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[No6pe pownu B AEG! Bnarogapum Bu, ye ns3bpaxre Hawua ypen.
@ BwxTe nonesHu cbBeTun 3a ynotpeba, GpoLLypu, OTCTpaHsBaHe Ha HEU3NpaBHOCTY,

MHOPMAaLIMS 33 CEPBU3 Y PEMOHT:
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1. A UHOOPMALIUA 3A BE3OMNACHOCT

Mpean moHTMpaHeTo n ynotpebarta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpeaocTaBeHNTe NHCTPYKUMK. [MponsBoanTenart
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWS UM NOBPeAN B pe3ynTaT Ha
HenpaBunHa MHcTanaumsa unu ynotpeba. BuHaru gpbxre
NMHCTPYKUMNTE Ha 6e30nacHO M NeCHO JOCTbMHO MACTO 3a
cnpaBka B 6baeLe.

1.1 be3onacHocT 3a geua 1 xopa B HepaBHOCTOWHO
NonoXeHue

» To3n ypeg moxe ga 6bae nanonsesaH ot geua Hapg 8-
rogvilHa Bb3pacT, KakTo 1 OT N1ua ¢ HamaneHm
pun3nYeckn, CETUBHM N YMCTBEHMN BBH3MOXHOCTU UK OT
nvua 6e3 onuT 1 NO3HaHWA, caMo ako Te ca noj
HabnoaeHne nnn 6bAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
GesonacHaTta ynotpeba Ha ypeaa n pa3dbupaTt Bb3MOXHUTE
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puckose. [leua noa 8-rogmiHa Bb3pacT U Xopa C TEXKU
NN KOMMNIEKCHU YBpEeXaaHus TpsabBa ga ce obpKaT ganey
OT ypeaa, OCBEH akO He ca Noj NOCTOSAHHO HabnaeHue.
Heuarta Tpabea ga 6baat nog HabnoaeHue, 3a aa ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasT Cc ypega n MoodunHu
YCTPOWCTBA C NPUITOXEHUETO.

[pbxXTEe BCUYKM ONaKoBKW Janeye oT Aeua U n3xXBbpriete
OMakoBKUTE MO MeCTHUTe npasuna.

NMPEOYTNPEXOEHWE: YpeaobT n HeroBnte 4OCTBMNHM YacTu
ce HaropeLlusaBar no BpemMe Ha ynotpeba. Nasete geuata u
AoMallHuTe nobumumn ganey ot ypeaa, korato ce nsnonssa
M KOoraTo ce oxnaxga.

AKO ypeabT uMa yCTPOMCTBO 3a AeTcka 6e30nacHOCT, TO
TpsibBa ga ce akTmBMpa.

Heua He TpsbBa Aa n3sbpLUBAT NOYNCTBAHE UK
nogapwbXKa Ha ypeaa, korato ca 6e3 Haasop.

.2 O6wa 6e3onacHocT

To3n ypen e npegHasHa4YeH caMo 3a roTBEHE.

To3n ypea e npegHasHadeH 3a gomaluHa ynotpeba B
3aTBOPEHN NOMELLEHUS.

To3n ypea moxe ga ce u3nonsea B opucu, ctam B xoTern,
cTanm B MOTEN, KbLUM 3a rocTu u gpyrn nogobHun mecta 3a
HacTaHsiBaHe, Kb[EeTO TOBa M3Mon3BaHe He HaABuLwaBa
(cpeaHo) HMBOTO Ha AomalluHa ynoTtpeba.

Camo kBanuduympaHo nuue Tpsibsa ga nHctanupa ypena
n oa cMeHun kabena.

He nsnonseaiite ypeaa, npeauv aa ro uHctanuparte BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMSI.

[Mpean n3BbpLUIBAHETO HA KakBaTO U [a € NoaapbXKKa,
N3KNoYeTe ypena OT enekTpo3axpaHBaHETO.

AKO 3axpaHBalLMAT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsbea aa ce
CMEHU OT NPon3BOAUTENS, OT HEroOB OTOPU3MpPaH CepBU3EH
LEeHTbp nnn oT KBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
ONacHOCT.

BBJITAPCKU



NMPEOYTPEXOEHWE: YBepeTe ce, Ye ypeabT € U3KINIYEH,
npeaun ga cMeHuTe namnara, 3a Aa u3berHete eBeHTyaneH
TOKOB yaap.

NMPEOYTNPEXOEHWE: Ypeabt n HeroBute OCTLMHN YacTu
ce HaropeludaBar no Bpeme Ha ynotpeba. TpsibBa ga ce
BHMMaBa a He Cce JOKOCBaT HarpeBaTesNTHUTE efleMEHTU
NN NOBBbPXHOCTTA Ha BbTPELLHOCTTA Ha ypeaa.

BuHaru nanonssante pbkasuum 3a pypHa npu nssaxgaHe
UM NOCTaBSIHE Ha akcecoapu UM CbA0BE 3a NeYeHe.
3nonaBaiTe caMmo ceH3opa 3a xpaHa (TepMmocoHaa),
npenopbyaH 3a To3u ypes.

3a fga ceanuTte HocauuTe Ha padTa, MbpBO nsgbpnanTte
npegHaTa 4YacT Ha HocauuTe, a cnej ToBa U 3aHUs KpaW
Ha HocaduTe OT CTpaHU4YHUTE cTeHW. [locTaBeTe HocavnTe
Ha padTa B obpaTHa nocrnegoBaTenHoOCT.

He nouyncTteanTte ypeaa ¢ napoymcradka.

He n3nonseaiite rpybu, abpasveHuM, NOYNCTBALLM
npenapaTtu Unn ocTpu, MeTarHu CTbpraskm 3a NnoYncTBaHe
Ha CTBLKINOTO Ha BpaTtaTa, 3aloTo Te MoraT fJa HagpackaT
NOBBbPXHOCTTA M TOBa Aa AoBefe A0 cHynBaHe Ha
CTBKIOTO.

[Mpean NMPONUTUYHO NOYUCTBAHE N3BadeTe BCUYKU
akcecoapu U NPpeKoMepHU HaTpynBaHus/pasnuBaHns oT
BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa.

2. NTHCTPYKUWNW 3A BE3OIMNACHOCT

2.1 NUHcTanauumsn

/\ BHUMAHMUE!

Cawmo kBanumumpaHo nvue moxe aa
N3BbPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.

MaxHeTe BCUYKM ONaKoBKM.

* He mMoHTUpanTe 1 He n3nonasanTe
nospefeH ypea.

» CnepgBaiitTe MHCTPYKUUKTE 3a
WHCTanupaHe, Hanu4yH1 Ha Hawwus
yebcaiiT.

¢ BwuHaru BHMmaBanTe, kKorato MectuTe
ypeaa, Tbi KaTo € Texbk. BuHarn

n3nonssante npeanasHy pbkasmum n
3aTBOPEHUN 0BYBKMU.

He gbpnavte ypea 3a gpbxkara.
MoHTupainTe ypega Ha 6e3onacHo u
NoAXoAsLLo MACTO, KOeTO OTroBaps Ha
MOHTaXHUTE U3NCKBaHWS.

TpsbBa ga cnassate MUHUMANHOTO
pascTosiHWe 40 Apyru ypean u
yCTpONCTBa.

lMpean oa moHTUpaTe ypeaa, nposepeTe
hanu BpaTtarta My ce oTBapsi
6e3npobnemHo.

BBJITAPCKU 5



YpeobT e o6opyaBaH ¢ enekTpuiecka
cucTema 3a oxnaxagaHe. Tpabsa ga ce
13Mos3Ba C erekTpo3axpaHBaHeTo.

2.2 EnekTpuyecko cBbp3BaHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck oT noxap vnnuv TokoB yaap.

Bcuyku en. Bpb3ku Tpsibea aa ce
HanpaBAT OT KBanuuumpaH
€NeKTPOTEXHUK.

YpennvT TpsbBa ga e 3a3eMeH.

YBepeTe ce, Ye napameTpuTe Ha
TabenkaTa c TEXHUYECKM AaHHM ca
CbBMECTUMU C eNeKTpUYecKMTe AaHHN Ha
3axpaHBallaTa Mpexa.

BuHarn nsnonseavite npaBmimHO MOHTUPaH
KOHTaKT CbC 3allMTa OT TOKOB yaap.

He n3nonaeainTte pasknoHuTeENy unm
ajanTepu ¢ MHOro BXOZOBE.

BHumaBaviTe ga He noBpeauTe
3axpaHBaLLms Wwencen v 3axpaHBalyus
kaben. Ako 3axpaHBalwusT kaben TpadBa
na 6bae nogmeHeH, ToBa Tpsibea aa 6bae
N3BbPLUEHO OT HALLUS OTOpM3NpaH
CEpPBU3EH LIEHTBP.

He ponyckanTe 3axpaHBalymTe kabenu ga
ce pobnuxaeaT 40 BpaTUykaTa Ha ypeaa
W NPOCTPAHCTBOTO NoJ Hero, 0cobeHo
KoraTo e BKIHOYEH Unu KoraTo BpaTuykaTa
e ropeLia.

3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha ropewute un
n3onupaxu Yactu Tpsbea ga 6vae
3aTerHaTa no TakbB Ha4MH, Ye a He
MOXe [a ce OTCTpaHu 6e3 NHCTPYMEHTH.
CebpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKTa eMHCTBEHO B Kpas Ha
WHCTanauusita. YBepeTe ce, Ye LiencensbT
3a 3axpaHBaHe e JOCTbMNEH cneq
MHCTanupaHeTo.

AKO KOHTaKTbT € pa3xnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLus LWencern.

He n3gbpneanTte 3axpaHBawus kabern, 3a
Aa nsknoynte ypeda. Bunarm
n3gbpnBaiTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo.
V3nonsBavite camo npaBuiHM YCTPONCTBA
3a usonauyusi: npegnasHn NnpekbLceayn Ha
mMpexara, npegnasutenu
(NpegnasutennTe OT BUHTOB TUN TpsibBa
[a ce u3BagaT oT pacyHraTa),
N3KNIOYBATENN N KOHTAKTOPW 3a yTeuka Ha
3a3eMsiBaHETO.

6 BbJIFTAPCKUA

Enektpuyeckarta nHctanayus Tpsabsa ga
1MMa 13onupaLlo ycTponcTeo, koeTo Bu
no3sonsiBa Aa M3knounTe ypeaa ot en.
MpexaTta npyu BCUYKM NOJOCK.
V3onunpalloTto ycTpoiicTBo TpsibBa fa e ¢
LUMPVHa Ha OTBapsiHE Ha KOHTaKTa
MUHUMYM 3 MM.

3aTBOpeTe U3LAN0 BpaTnykaTa Ha ypeaa,
npeau fa cebpXeTe 3axpaHsalyus kaben
KbM KOHTaKTa.

Tosu ypep ce goctass ¢
enekTpo3axpaHBaLlm Lwencen v kaben.

2.3 Usnon3BaHe

/\ BHUMAHMUE!

Puck oT HapaHsiBaHe, n3rapsiHusi, TOKOB
y4ap vnu ekcnniosusi.

He npomeHsinTe npeaHazHa4YeHNETo Ha
ypena.

YBepeTe ce, Ye BEHTUMaLMOHHUTE OTBOPU
He ca OnokvpaHwu.

He ocTaBsiiTe ypena 6e3 Hagsop no
BpeMe Ha paborTa.

MsknioyBanTe ypena cnepg BCAKO
n3nonssaHe.

BbaeTte BHMMaTeNHKW, korato oTBapsATe
BpaTaTa Ha ypeaa, AokaTto ypeabT
paboTn. Moxe Aa n3nese ropeLy Bb3ayx.
He paboTeTe c ypeaa ¢ MOKpY pbLie unm
KOraTo MmMa KOHTaKT C Boaa.

He okasBaiTe HaTUCK BbpXy OTBOpeHaTa
BpaTa.

He n3nonseanTte ypeaa kato paboTHa
NMOBBPXHOCT UINN NOBBLPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

OTBapsanTe BHMMATENHO BpaTaTa Ha
ypeaa. Mianon3saHeTo Ha CbCTaBKM C
ankoxon MoXe Aa npeaunsBrka cMecBaHe
Ha ankoxon u Bb3ayX.

He nossonsBsavite UCKPU NN OTKPUT
nnambK Aa BNU3aT B KOHTAKT € ypeaa,
KoraTto oTBapsiTe BpaTara.

BuHaru nsnonasavite yawm n 6ypkaHu,
opobpeHun 3a 3anasBaHe.

He nocrassanTe 3ananumu NpoaykTu unm
npegmeTu, KOMTO Ca HAMOKPEHU CbC
3ananvmMu NpoaykTu, B 61m3ocT o ypeada
WU BbPXY HEro.

He cnopgensiite ceoata Wi-Fi napona.




/\ BHUMAHMUE!
Puck oT noBpena Ha ypeaa.

3a pa ce n3berHat nospeam u
obesLBeTsaBaHe Ha emanina:

— He nocTaBsanTe cbaoBe 3a ypHa Unm
ApYru npeamMeTy B ypeaa AUPEKTHO
BbPXY ABHOTO.

— He rnocTassanTe anyMmHMeBo ¢onmo
OVPEKTHO BbPXY AbHOTO Ha ypeaa.

— He NoCcTaBsiTe BoAa OUPEKTHO B
ropeLyms ypea.

— He MocTaBanTe BNaXHN CbAoBE U
XpaHa B ypeaa, cnep KaTto
NPUKIOYNTE C FOTBEHETO.

— ObaeTe BHMMATENHK, KoraTo Maxare
UM NocTaBsATe akcecoapuTe.

O6e3uBeTsiIBaHETO Ha emanina unu
HepbxaaemaTa CTOMaHa He okasBa
BMUSHWE BbpXY paboTaTa Ha ypeaa.
M3nonsBaiTe Abnboka TaBa 3a BNaxHu
TopTw. [NogoBuTe CoKkoBe NpUYMHABaT
neTHa, KOUTO MoraT Aa 6baaT TpanHu.
BuHaru rotBeTe npu 3aTBOpeHa BpaTuyka
Ha ypeaa.

AKO ypeabT e MHCTanupaH 3ag nperpaga
oT mebeneH Tvn, Hanp. 3a4 BpaTuyka B
Wwkad, Ta3un BpaTuyka TpssbBa BMHarn aa e
OTBOpPEHA, JoKaTo ypeabT paboTtun. Ako e
3aTBOpeHa, Morart Aa ce akymynupar
TONMMUHa ¥ BNara, KOMTO BNocneacTBue aa
noBpeasT ypeaa, wkada nnv noga. He
3aTBapsiTe Nnperpagarta, 4oKaTo ypeabT
He U3CTUHe HambHO cnej ynoTpeba.

2.4 T'puka U NoYUcTBaHe

* bBbaerte BHMMaTENHK, koraTto cBanaTe
BparaTta oT ypeaa. Bpatuukarta e texkal

« [louyncTBaliTe peqoBHO ypeaa, 3a aa
npegoTepaTuTe yBpexaaHe Ha
NOBBPXHOCTHUSA MaTepuan.

» [louncTeTe ypeaa ¢ MOkpa, Meka Kbpna.
V3nonsBsarite camo HeyTpanHu
npenapatu. He nsnonseavite abpasveHu
Kbpnu, pa3TBOPUTENU UNN METarnHu
npeameTu.

« Ako nsnonssare cnper 3a ypHa,
crneaBavite UHCTPYKUMMTE 3a 6Ge3onacHocT
BbpXY OMnakoBKarta my.

2.5 MuponuTu4HO NoYncTBaHe

/\ BHAMAHMUE!

OnacHocT oT HapaHsBaHe / noxap /
XMMUYECKM eMmcumn (nyLuek) B

MUPOJNTUTUYEH PEXUM.

/\ BHUMAHMUE!

OnacHocT oT HapaHaBaHe, noxap unu
nosBpena Ha ypena.

Mpeau nogapbXka Ha ypeaa ro
n3kn4YeTe U U3BadeTe Lencena ot
3axpaHBallMa KOHTaKT.

YBepeTe ce, Ye ypeabT e CTyAeH.
CbLI.leCTByBa PUCK CTBKINEeHUTe naHenu ga
ce cyynsrT.

CmeHeTe He3abaBHO CTBKIIEHUTE MaHenm
Ha BpaTaTa, Korato ca noBpeaeHu.
CBbpXeTe ce ¢ 0TOPU3NpPaHUS CEPBU3EH
LEeHTBbP.

* [lpean n3BbpLUBaHE Ha MUPONUTUYHO
NoYncTBaHe N MbPBOHAYANHO
nogrpsisaHe, u3sageTe oT pypHaTa
crnegHoTo:

— BCWYKM M3NULLHM OCTaTbLM OT XpaHa,
pasnueu / oTnaraHus OT MasHuHa.

— BCSIKaKBW NOABWXKHMW NpeaMeTn
(BkntOUUTENHO padpToBE, CTPAHNYHM
pencu v ap., NpeaocTaBeHu ¢ ypeaa),
0cobeHO BCUYKM He3anensaLim
TEeHIXepW, TUraHu, Taeu, npuéopu n
ap.

* [lpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM
WNHCTPYKLMUM 3@ NMUPONUTUYHOTO
noYncTBaHe.

« [Jeua He 6uBa ga ce npubnmxasat oo
ypeaa, [okaTo ce U3BbpLUBa
NUPONUTUYHOTO NMoYnCTBaHE. YpeabT ce
HaropelLlsiBa v ropeLumsaT Bb3ayX U3nmsa
OT NpeaHUTe oxnaxaalin oTBOpMU.

¢ [MPONUTMYHOTO NOYMCTBAHE €
BMCOKOTEMMNEpATypHa onepauus, KoaTo
MOXe [a OTAenNu uanapeHus ot
OCTaTbLUTE OT FOTBEHE U KOHCTPYKLMOHHM
MaTepuanu. 3aToBa ce npenopbyBa Ha
notpebutenu ga HanpaesiT CleaHOTO:

— [a ocurypsat gobpa BeHTMnauums no
BpeMe U cref BCSKO NUPONIUTUYHO
noyncTBaHe.

— ocurypsia obpa BeHTMnaums no
BpPEME Ha U cref MbpBOHAYanHoTo
noarpsisaHe.
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He pasnuBalite n He HanuBanTe BoAa
BbPXY BpaTMykata Ha dpypHaTa no Bpeme
Ha 1 creg NMpPONUTMYHOTO NOYMCTBaHe, 3a
na n3berHeTte nospena Ha CTbKNEHUTe
naHenu.

M3napeHnus, nsnbyeHn ot dpypHn ¢
nuponusa / ocTaTbLmM OT XpaHa, KakTo e
onuncaHo, He ca BpedHu 3a xopa, B TOBa
4YnCno Aeua n Xxopa CbC 34paBOCOBHU
npobnemu.

MaseTe mankuTe gomalluHu nobumymn
Janede oT ypeaa no Bpeme v crepg
NMMPONINTUYHOTO MOYMUCTBAHE U
nMbpBOHAYanHoTo noarpsisaHe. Mankute
JomaluHy nrobumum (ocobeHo nTuym n
Breyyrn) morat Aa 6baart cunHo
YYBCTBUTENHWN KbM TeMMNepaTypHu
NPOMEHN 1 OTAENSAHW U3NapeHUsI.
Hesanensawute NOBbLPXHOCTU Ha
TeHOXXepu, TUraHu, Tasu, Tabnu, npndopwm
W T.H., Morat ga 6baaT noBpeaeHu ot
BMCOKOTEMMNEPATYPHOTO MUPONUTUYHO
rnoyncTBaHe, KaTo CbLLO Taka MoraT aa
ObaaT M3TOYHMK 32 BPeOHW U3napeHus ot
HUCKO HUBO.

2.6 BbTpewHo ocBeTneHue

Aa n3abpxaT Ha eKCTPEMHU PU3NYECKN
yCrNoBUS B JOMAKUHCKW ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpaumm, BAaXXHOCT Uin
ca npegHasHayeHn ga curHanusmpart
MHdopMaLms 3a paboTHOTO CbCTOsIHME Ha
ypena. Te He ca npegHasHaveHu 3a
13rnons3BaHe B APYry NPUIIOXKEHWS 1 He ca
NOAXOAsLLM 3a OCBeTSABaHe Ha
NoMeLLEeHNS B JOMAKUHCTBOTO.

To3n NpoayKT BKOYBA CBETNIMHEH
M3TOYHVIK C KINac Ha eHepruiHa
edekTnBHocT G.

M3nonsgarTe camo namnu cbeC CblynTe
crneyundmrkaymn.

2.7 O6cnyxBaHe

3a nonpaska Ha ypeaa ce CBbpXKeTe C
OTOPU3NPaHUSI CEPBU3EH LIEHTBP.
M3nonsgsaite camo opurMHanHy pesepsHu
yacTu.

2.8 N3xBbpnsHe

/\ BHAMAHMUE!
Puck oT HapaHsiBaHe nnu 3agyluaBaHe.

/\ BHUMAHMUE!

OnacHocT oT TOKOB yaap.

OTHOCHO namnara(uTe) BbTpe B TO3U
NPOAYKT U pe3epBHUTE Namnu, NpoaaBaHu
otaenHo: Te3u namnu ca npegHasHayYeHn

8 DBDbBIIFAPCKU

CBbpxeTe ce ¢ O6LMHCKUTE BnacTun 3a
MHGOpMaLMS Kak Aa U3XBbpnuTe ypeaa.
M3kntoueTe ypena ot
enekTpo3axpaHBaHeTo.

13BapeTe 3axpaHBaLLmsa enekTpU4ecku
kaben B 6rmM3ocCT 4o ypeaa v ro
n3XBbPIeTe.



3. ONMNCAHWME HA YPEOA
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KoHTponeH naHen

EkpaH

MHe3[o 3a BKIOYBaHE Ha TepMocoHaaTa
HarpsiBaly, enemeHT

Namna

A Bextunarop

4. KOHTPOIJIEH MAHEJ

4.1 Mpernea Ha KOHTPOJTHMA NaHen
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Bkn. / HaTtucHeTe u 3agpbxTe, 3a Aa
Wakn. BKIMIOYUTE W U3KIIOYUTE ypeaa.
Metio M3bposiBa onuunte Ha ypepia
YHKLMUTE 3a HacTpoiKa.
Mpeano-

]

M36posiBa NobUMUTE HACTPOIKK.
YnTaHu

Bogauu 3a ckapa, oTcTpaHsemu
B Mosunuyus Ha ckapa

3.2 Akcecoapu

« CkapalpelueTtka
3a (hopmMm 3a KeKe, ACTUS B YCTOWUMBK HA
BMCOKM TemMnepaTypu CbAoBe, AICTUSA 3a
neyeHe, rotBapcku CbA0BE/CbOBE.

« TaBa 3a neyeHe
3a BnaxKHu Kekcose, NeYeHn n3genus,
Xns6, ronemMu nevyeHn meca, 3ampaseHu
ACTWA 1 3a CbOMpaHe Ha n3Tnu4aHe Ha
TEYHOCTU, HaMp. Ma3HUHa Npu NeveHe Ha
XpaHa Ha ckapa.

¢ Cobpa 3arpun/ neyeHe
3a neyeHe Unu kaTo cbA 3a CbOUpaHe Ha
MasHuHa.

*« TepmocoHaa
3a Aa KoHTponupaTe roTBEHeTO Bb3
OCHOBa Ha TemnepaTtypaTta BbTpe B
XpaHaTa.

* TeneckonuyHu Bogaum
3a no-necHoO NoCTaBsiHE U U3BaXAaHe Ha
TaBuTe U ckapara.

Owc- MNoka3Ba TekyLMTe HaCTPOMKM Ha
nnen ypeaa.
Mpe-
BKITHOY-
3a BKIOYBaHE U U3KNOYBaHE Ha
saren namnara
3a naw- :
nuukarta
Bbpso
3a BKIoYBaHe 1 U3kIoYBaHe Ha
@ rarps- >
BaHe dyHKumsATa: Bbp3o HarpsBaHe.

4.2 Oncnnen

Oncnnen cbe 3agageHn pyHKUMM Ha
OyTOHUTE.
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A. Wi-Fi
B. Yac ot geHoHowmeTo
C. CTAPT/CTOMN
D. Temnepatypa
E. ®yHkuun HarpsiBaHe
F. Tanwep
G. TepmocoHga (camo 3a n3bpaHu mogenm)

MHaukaTopu Ha ekpaHa

lr:) 3a oTMsiHa Ha nocneaHoTo AecTBMe.

B  3a BKMNYBAHE U U3KIKOYBAHE Ha ONLUU.

Q 3ByKoBaTa anapma e akTuBupaHa.

3BykoBaTa anapma u yHKkuusiTa 3a cnmpa-
sTop  HE Ha roTBEHETO Ca aKTUBMPAaHW.

@ M3ckavallo cbobLeH1e e akTMBMpaHo ca-
Mo.

3abaBeH CTapT e akTBMpaHa.

3a oTMsiHa Ha HacTpoiikaTa.

WHaukaTopm Ha ekpaHa

OK 3anotsbpxaasaHe Ha u3bopa / HacTpolika-
Ta.

< 3a BpbliyaHe eAHO HUBO Ha3aj B MEHIOTO.

5. MPEON IMbPBA YINOTPEBA

/\ BHUMAHMUE!

Bx. rnaea "besonacHocT".

5.1 NbpBO cBBLpP3BaHe

[ucnneaTt nokassa NPUBETCTBEHO
cbobLLieHne crnef MbpBOTO CBbP3BaHe.

TpsibBa ga 3agapete: E3uk, ApkocT Ha
eKkpaHa , 3Byk Ha 6yToHuTe, Cuna Ha 3ByK.
curHan , Yac ot geHoHowmeTo .

5.2 be3xXn4yHa Bpb3Ka

3a pga cebpxeTe ypeaa, korTto Bu Tpsibsa:

* bBe3xnyHa Bpb3ka C UHTEPHET.

*  MobunHO yCTPOMCTBO, CBbP3aHO KbM
cbliaTa be3xunyHa Mpexa.

1. 3a ga usternute NpuUNoXeHUeTo,
ckaHupanTe QR koga, HaMmupaly ce Ha
3agHaTta Kopuua Ha pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens. MoxeTe cbLyo Aa
N3TErnuTe NPUNOXeHNeTO ANPEKTHO OT
MarasvHa 3a NpunoXeHus.

2. CnepnpaiTe MHCTPYKUMUTE 3a
WMHCTanMpaHe Ha NpUoXeHNeTo.
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Wi-Fi Bpb3kaTa e BkIoyeHa.

| N QO

,D,MCTaHLlMOHHO ynpasneHue cBeTu.

3. BkntodeTte ypeaa.

4. HatucHete ——. N3bepeTe: HacTtponiku /
Mpexn.

5. g - Mb3HETE NN HAaTUCHETE 3a

BKIMoYBaHe unu mskntoyvsane: Wi-Fi.
Be3xnyHuaT moayn Ha ypeaa ctaptupa B
pamkute Ha 90 cexk.

@

OT cbobpaxeHus 3a 6Ge3onacHocT,
OVCTaHLMOHHOTO ynpasneHue ce
M3KITK0YBa aBTOMATUYHO cnepg 24 u.
[MoBTOpETE MpoLeca Ha BKMOYBaHE, ako
e Heobxoaumo.

YecToTa 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
MpoTokon IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
MakcvmanHa EIRP <20 dBm (100 mW)
MOLLHOCT
Wi-Fi mopyn NIUS-50




5.3 CocpTyepHu nuueH3un

CodTyepbT B TO3M NPOAYKT Chabpxka
KOMMOHEHTK, kouTo ca 6asnpaHu Ha
6esnnarteH copTyep 1 TakbB C OTBOPEH KOA.
AEG 6narogapv 3a npuHoca Ha 06LHOCTUTE,
npefocTaBsiLLm codTyep C OTBOPEH Koa 1
poboTuKa, KbM NpoekTa 3a paspaboTeaHe.

3a gocTbn A0 copc Koaa Ha Tesun
KOMMOHEHTM oT 6e3nnateH codTyep u
cogpTyep € OTBOPEH KOA, YNWUTO NULLEH3NOHHU
ycnoBusi uauckeat nybnukysaHe, 1 3a Aa
BMAWTE MbNHaTa UM MHopmauus 3a
aBTOPCKM NpaBa 1 NpUNoXmmMnTe
NMUEH3NOHHK ycnoBus, noceTeTe: http:/
aeg.opensoftwarerepository.com (nanka
NIUS).

5.4 NbpBOHa4anHo noarpsisaHe n
no4vyunctBaHe

3arpeiiTe NnpeaBapuTENHO NpasHus ypea,
npeauv nbpeata ynotpeba 1 ce CBbpXeTe €
XpaHaTa. YpeaobT MOXe Aa U3nbysa
HenpuaTHa Mupuama v aum. MNposeTpeTe

6. BCEKMOHEBHA YTOTPEBA

/\ BHAMAHMUE!
Bx. rnaBa "Be3onacHocT".

6.1 PyHKUMM HarpsABaHe

CTAHOAPTHN

E‘ Fpun

3a 3anuuaHe Ha TbHKM XpaHu Unu npenu-
YaHe Ha xnsb.

Typ6o rpun
3a neyeHe Ha ronemyv napyeta Meco unwu
NTULY C KOCTUTE Ha €AHO HKBO. 3a Npuro-
TBSIHE Ha OrPETEHM U 3a kadhsiBa KOpUYKa.

Fopely Bb3Ayx/BeHTUNUP.
3a neyeHe Ha MeCo 1 NeyeHe Ha crnagku-
wu. 3apanTe No-H1Cka TemnepaTypa, oT-
KOnkoTo 3a [opHO + JONHO HarpsiBaHe,
Tbii KaTO BEHTUNATOPLT pasnpeaens To-
nnuHaTa paBHOMEPHO BbB BbTPELLHOCTTa
Ha dypHarTa.

NoMeLLEeHMeTo No BpeMe Ha
npenBapuTenHoTO 3arpsiBaHe.

1. W3BapgeTe OT ypeaa BCUYKM akcecoapu u
NOABWKHWTE OMOPY Ha ckapara.

2. 3apaBaHe Ha pyHKuMATa E 3apante
MakcumanHata Temnepartypa. OctaBeTe
ypena aoa pabotu B npoabmkeHve Ha 1 4.

3. 3apaBaHe Ha pyHKUMATa . 3apaiite
MakcumanHaTa Temnepatypa. OctaBeTe
ypeaa ga paboTtu B npogbmkeHue Ha 15
MWH.

4. 3apaBaHe Ha dyHKUMATA El 3apavite
MakcumanHata TemnepaTtypa. OctaseTe
ypeaa ga paboTtu B npogbmkeHue Ha 15
MWH.

5. MasknioyeTte ypega v nsvakanTe ga
N3CTUHE.

6. [MouncteainTe ypeaa v akcecoapute camo
¢ MUKpodnbBbPHa Kbpna, Tonna soaa u
MeK noYMcTBaLLy npenapart.

7. TllocTtaBeTe NpuUHaQIEXHOCTUTE U
NOABWKHWUTE ONOPU Ha cKapaTta 0bpaTHO
B MbpBOHa4anHaTa UM nosunumsi.

¥ [Obn6oko 3aMpa3eHn XpaHu
VineanHo 3a rotoBu ACTUS (HANp. MbPXKEHN
KapTodu, KPOKETU MM NPOMETHM pynua).

TpaauLMOHHO nevyeHe
3a neyeHe Ha TECTEHW Y MECHU XpaHW Ha
€[HO HUBO.

DYHKUMA NUua

Hain-nogxogsio 3a neveHe Ha nuua u
OPYrn SICTUSI, KOUTO U3NCKBAT NoBeye To-
nnuHa otgony.

<

|;] HoneH HarpeBaTen
W3bepeTe Tas3n yHKUMS cned npolec Ha
roTBEHE, 3a a 3aneyeTe xpaHaTa noBeve
oTgony, ako e Heobxoaumo. M3nonsearite
Hal-HUCKOTO HMBO 3a cKapa.

ﬁ MeyeHe Ha xnA6
3a neyeHe Ha xnsi6.

1 BracBaHe Ha TecTo

3a yckopsiBaHe Ha HabGyxBaHETO Ha TecTo
¢ masi. MokpuiiTe NOBbPXHOCTTa Ha TECTO-
TO, 3a ja NpefoTBpaTUTE U3CyLuaBaHe.
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JTamnaTa mMoxe ga ce U3KI4n
aBTOMaTUYHO Npu TemnepaTypa nog 80
°C npu HAKOWU PYHKLMUN HarpsiBaHe.

CMNELNATIHN

E KoHcepBupaHe
3a ga 3anasute 3eneHyyuuTe ¥ nNnogose-
Te, noctaBeTe bypKaHUTe 3a KOHCEPBUPa-
He B TaBa 3a neyeHe, MbliHa C BOAA, KaTo
n3nonssare TOMNOYyCTOWYMBY BypKaHu C
GarioHeT Uy Kanayvky CbC CbLUMS pasmep.
M3nonssaiTte Hali-HUCKOTO HMBO Ha dhyp-
HaTa.

lﬂ MeueHe c BNaxHoCT

. PyHKLUMATa e pa3paboTeHa 3a necteHe Ha
eHeprus no Bpeme Ha roteeHe. KoraTo us-
nonaeare Tasu yHKUWs, TemnepaTtypaTta
BbB BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa MoXe Aa ce
pasnuuaBa oT 3ajafeHata. Manonsea ce
ocTaTbyHaTa TonnuHa. CTeneHTa Ha Ha-
rpsiBaHe Moxe fa 6bae HamaneHa. 3a no-
Beye nHpopmaums BuxTe rnasa ,Bcekma-
HeBHa ynoTpeba”, 3abenexerte: MNeyeHe ¢
BMaXHOCT.

049 CylieHe
3a cyleHe Ha pe3eHyeTa nnogose, 3e-
neHYyum 1 rebu. 3a a Moxe HacUTeHUAT
C Bnara Bb3ayx fa u3nese HaBbH 1 Nio-
[oBeTe Aa N3CbxHaT no-Aobpe, e npeno-
PbUMTENHO OT BpEMe Ha Bpeme Aa oTBa-
psiTe BpaTtaTta Ha (ypHaTta no Bpeme Ha
npoLeca Ha cyLieHe.

— 3aronnsHe Ha YMHUA
3a noarpsiBaHe Ha YMHUU Npeau cepBupa-
He.

Pa3mpassiBaHe

3a pasmpassiBaHe Ha xpaHa (nnogose u
3eneHyyuu). BpemeTo 3a pasvpassaBaHe
3aBVICK OT KONYECTBOTO M pa3mepa Ha

3ampaseHaTa xpaHa.

055 OrpeteH
= 3a AcTusa KaTo nasaHsi Unu 3aneyeHun Kkap-
Tohu. 3a NPUroTBSIHE Ha OrpeTeHun 1 3a
kadhsiBa kopuyka.

BaBHO roTBeHe

MpoLec Ha roTBeHe Npu HUCKa TemnepaTy-
pa. ToBa e ngeanHo 3a NpUroTeBsiHe Ha Ae-
nukaTHa xpaHa (Hanp. roBexao, TeneLuko
WINW arHeLuko).

<
S

[ll MopabpxaHe Ha TONNMUHA
3a nogabpxkaHe Ha xpaHaTa Tonna. Mimain-
Te NpeaBus, Ye HIKOM CTUS MOXe Aa
npoabiKaT Aa ce roTBAT U Aa U3CHXBAT,
nokaTto ce nogabpxat Tonnu. Mokpuiite
CbOBETE, aKo € HeobxoaMmo.
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6.2 Benexkn otHocHo: lNMe4yeHe ¢
BITaXXHOCT

Tasu dyHkums belle n3nonssaHa B
CbOTBETCTBUE HA U3NCKBaAHWSITA 3a Knac Ha
eHeprumHa eekTBHOCT 1 eKoan3anH
(cnopep EU 65/2014 n EU 66/2014).
ManuteBaHua cernacHo: IEC/EN 60350-1.

BpartaTa Ha chypHaTa TpsibBa aa ce 3aTBopu
no BpeMe Ha roTBeHe, Taka yYe pyHkuyusaTa ga
He ce npekbeBa U [ja ce rapaHTupa, ve
dypHaTa paboTu C Bb3MOXHO Hanl-BUCOKa
eHeprumnHa eqeKTNBHOCT.

Korato nanonasate Tasu yHKLUSA,
namnuykaTa aBTOMaTU4HO Ce U3KMYBa cnes
30 cekyHau.

3a MHCTPYKUWKM 3a TOTBEHE BUXKTE rmaBa
,CbBeTn®, MNeyeHe ¢ BnaxHocT. 3a obLym
npenopbKM OTHOCHO MeCTEeHe Ha eHeprus
BWXTe rnaea ,EHepruiHa edpekTnBHoCT",
[MecTeHe Ha eHeprus.

6.3 Hactpownka: ®yHKuMK HarpsiBaHe

1. Bkniouete ypega. Qucnneat nokassa
dyHKUMATa 3a 3aTONNsHE No
nogpasbupaHe n Temnepartypara.

2. HatucHeTe cumBorna Ha yHKUUATA Ha

3aTonnsHe
NoaMEeHHTO.
3. W3bepeTe byHKUMATA HA HAarpsiBaHe U

, 3@ [la Bne3eTe B

natuctete OK.
4. 3apanTte Temnepatypara. HatucHeTte

oK.

5. HatucHete START .

TepmocoHAa - MOXeTe [ia BKIYnTe
TepMocoHaTa Mo BCAKO BpeMe Npeaun Unm
no Bpeme Ha roteBeHe. BuxTe rnaea
,/3nonseaHe Ha NpyMHaAnNeXHOCTH, CEH30p 3a
xpaHa“.



6. STOP — HaTucHeTe, 3a ga Usknouute
yHKUMATa 3a 3aTONNSHE.
7. Wskniouete ypeaa.

6.4 MeHro

HatucHeTe —=, 3a ga BneseTe B MEHIOTO.

EnemeHT oT MeHoTO  [punoxeHune

MN36posia aBTOMaTHy-
HUTe Nporpamu.

[MomoL, npu roTeeHe

[MouncreaHe M36posia nporpamute

3a novucteaHe.

MogmeHio [MpunoxeHue

Bbp3o Ha- CkbcsBa BpemeTo 3a 3arpssaHe. On-

rpsiBaHe LMsATa € Bb3MOXHa Camo 3a HSIKOW OT
yHKUMKUTE 3a 3aTonnsHe.

HanomHsiHe — BkntouBaHe 1 U3kio4BaHe Ha Hanom-

3a Moun- HSIHETO.

cTBaHe

MocoyBaHe  BkniouBa v M3KNOYBa YacoBHUKA.

Ha BpemeTo

[OurutanHeH  CwmeHsi hopmaTta Ha nokassaHaTa WH-

YaCOBHWMK AvKauus 3a Bpeme.

MpeanoynTaxu MN3bposisa niobnmnTe

HaCTPOMKM.

Onumn 3a 3agaBaHe Ha KoHM-

rypauus Ha ypega.

MoameHrto 3a: Mpexu

Hactpovikn ~ Mpexu 3a 3agaBaHe Ha KOHU-

rypauusita Ha mpexara.

MogmeHio OnucaHue
Wi-Fi 3a pa akTuBupaTe v AeakTuBmpare:
Wi-Fi.

Hactpoiika  3a 3agaBaHe Ha KOHU-

rypauusi Ha ypega.

CepBus [MokasBa koHUrypa-
uusTa u BepcuaTa Ha

codTyepa.

[vcTaHumoH- 3a aKkTuBMpaHe v AeakTuBMpaHe Ha

HO ynpaBrie-  AMCTaHLMOHHO yrpaBrieHue.

Hue OnumsiTa ce BUx4a camo crneq kato
Bknoyute: Wi-Fi.

MNogmeHto 3a: NouynctBaHe

MogmeHio [punoxeHue

Muponutny-
HO noym-
cTBaHe, 6bp-
30

BpemeTpaeHe: 1 h.

Muponutuny-
HO noym-
cTBaHe, Hop-
mariHo

BpemeTpaene: 1 h 30 min.

ABTO aun- 3a cTapTupaHe Ha AUCTaHLMOHHOTO
CTaHUMOHHO  ynpaBneHue aBTOMAaTWUYHO Crieq HaTu-
nencteue ckaHe Ha CTAPT.
OnuusTa ce BUxAa camo cnep kato
Bkntoyute: Wi-Fi.
Mpexa 3a fa npoBepuTe CbCTOSIHMETO Ha
mMpexara u cunata Ha Wi-Fi curHana.
Wi-Fi.
3abpaBsHe  3a geakTMBMpaHe Ha TekyllaTa Mpe-
Ha MpexaTa a OT aBTOMaTU4HO CBbP3BaHe C ype-

fa.

MogmeHto 3a: HacTpoiika

Muponutny-  BpemeTtpaeHe: 3 h.
HO noym-
cTBaHe, WH-

TEH3NBHO

MoameHto 3a: Onymm

MoameHo [punoxeHue

OcBeTnenHve Bknoysa n U3kn4Ba namnaTta.
Bawwura 3a Mpepnasea ypena oT cryyanHo
Aeua BKMO4BaHe.

NoameHio OnwucaHue

Eauk 3apaBa esuka Ha ypeaa.

ApkocT Ha 3agaBa spKkocTTa Ha ekpaHa.

ekpaHa

3ByKk Ha Oy-  BknrouBa v usknoysa 3Byka npu HaTu-

TOHUTE ckaHe Ha ceH3opHUTe noneta. He e
BB3MOXHO [a 3arnyLunTe 3Byka 3a

Cuna Ha 3apaBa cunara Ha 3Byka Ha ByToHuTe

3BYK. CUrHan wu curHanure.

BBJIFTAPCKKU 13



MoameHo OnwucaHue

Yac o1 aeHo-
HoLMeTo

3apaBa TekyluTe Yac u gara.

MoameHrto 3a: Cepsus

MoameHo OnwucaHue

Hemo pexum Kop 3a akTuBaums/aeaktmsaums: 2468

CodryepHa
BEpCUA

NHdopmaLmsa oTHocHO codbTyepHaTa
Bepcus.

3aHynsBaHe Bwb3cTaHoBsiBa habpuyHMUTE HACTPOU-
Ha HacTpor- K.
kute

6.5 HacTtpowka: MomoLy npu rotBeHe

MoameHioTo MomoLL, Npy roTBEHE Ce CbCTOM
OT Habop OT AOMbITHUTENHN PYHKLMN 1
nporpamu, npefgHasHayeHu 3a crneyuanHm
AacTus. Besko sicTue B ToBa NogMeHto e

7. JONMBITHUTENHN ©oYHKLINA

7.1 NMpeanoynTaHu *

MoxxeTe aa sanameTuTe Ao 3 oT nobumuTe
CW HaCTPOWKKW, KaTo Hanpumep yHKLNs
HarpsiBaHe 1 BpeMe 3a roTBeHe.

1. BknioueTe ypena.
M3bepeTe npegnountaHata yHKUUSI.

2

3. HartucHete =——.

4. W3bepete: Mpegnountann / 3anasm
TeKyLMTe HaCTPOWKN.

5. HatucHete + , 3a ga no6asute
HacTporikaTa KbM CUCbHbKa ChC:
MpeanoynTaHu.

6. Harucnere OK.
k) - HaTUCHeTe, 3a fa HynupaTe
HacTpoWnkara.

0 - HaTUCHeTe, 3a Aa OTMeHUTe
HacTponkara.
7.2 3akno4vBaHe Ha PYHKUUA

Tasun yHKuMs NpefoTBpaTsiBa cnyyanHa
npomsiHa B paboTarta Ha ypeaa.

1. Bkniovete ypepa.
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cHabaeHo ¢ nogxoasuia HacTporika. MoxeTe
[a HacTpouTe Yaca u Temneparypara no
BPEME Ha roTBEHE.

3a HAKOW OT ACTUATa MOXeTe [a roTBUTe 1 C
TepmocoHaa. CteneHTa, 4O KOSITO Ce FoTBM
ACTUETO:

¢ AnaHrne

» CpeaHo nsneveHo

* [obpe nsneyeHo

3a HAKoM ACTUA MOXe Ja roTBUTE U C
ABTOMaTUYHO MepeHe.

1. Bkniovete ypepa.
2. HatucHete —.

3. Hatuchere X. BbBegete MNomoLy npu
roTBEHE.

4. WN3bepeTe ACTME UNK BUA XpaHa.

5. TlocraBeTe xpaHaTa B ypeaa u HaTUCHeTe

START .
KoraTto chyHKuusATa Npukntoysa, nposepeTte
Janu xpaHaTa e rotoea. YabrkeTe BpeMeTo
3a roTBeHe Cropes HyxauTe.

2. 3apawite yHKUMA 32 3aTONMSHE.

3. 79( 8§ _natucrere eHOBPEMEHHO, 3a
[a BKnounTe PyHKUMSATA.

7«'1(, § - HaTUcHeTe edHOBPEMEHHO, 3a Aa
N3KMNoYMTe PyHKUMSATA.

7.3 3awumTa 3a geua

Tasn dyHKUUSA npegoTepaTaBa CryvyanHo
BKIIIOYBaHE Ha ypeaa.

1. Bkniovete ypepa.

2. HatucHete —.

3. Wa3b6epete Onuum / 3awmTa 3a geua.

4. HatucHeTte kogoBute 6ykBuM No a3byyeH
pea.

3awuTta 3a geua e akTMBupaH.

KoraTo Tasu dyHKuusi € akTuBmpaHa, 4oCTbM

po: Tanmep, Wi-Fi n namnarta e Hanu4yHa.

3a fa akTBMpaTe U3non3BaHeTo Ha ypeaa,
n3bepeTe kogosute BykBM NO as3by4deH pes.

BpaTaTa e 3akntoyeHa, Korato Tasmu yHKLus
€ aKTMBMpPaHa 1 ypeabT € U3KITHYEH.



7.4 ABTOMaTU4HO U3KNIOYBaHe

OT cbobpakeHus1 3a 6e30nacHOCT, ako
(PYHKUMSATA 32 HarpsiBaHe € akTUBHa 1 HsMa
NPOMEHU B HAaCTPOWKUTE, ypeabT Lie ce
M3KI0YM aBTOMATUYHO crief onpeaernex
nepvopg ot Bpeme.

C) O )
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
250 - makcumym 3

Ako Bb3HamepsiBaTe Aa nycHeTe yHKLMs 3a
HarpsiBaHe 3a NPOABbIKUTENHOCT,

8. YHKUMN HA HACOBHUKA

8.1 OnucaHue Ha pyHKUMUTE Ha
YacoBHMKa

®yHKuusas OnucaHue

Tarimep 3a na 3agageTe BpeMeTpaeHe Ha ro-
TBeHeTo. MakcumymbT € 23 4 59 MUH.
MoxeTe oa 3apafeTe KakBo fJa ce
crnyyBa, Korato BpeMeTO € BKITYEHO,
KaTo 3apaapeTe npegnoymTaHoTo: MNpe-
KpaTsiBaHe Ha AENCTBMETO.

Mpekpats-  3BykoBa anapma - Korato BpeMeTo n3-

BaHe Ha Teye, Npo3ByYaBa 3ByKOB curHan. Mo-

[ECTBUETO 3KeTe ia HacTpovBaTe Ta3n PyHKLMS No
BCSIKO BPEMe, BKITIOUUTENHO W KOraTo
YPEabT € USKIMOYEH.

3BykoBa anapma v kpai Ha roTBeHeTo -
KoraTo BpemeTo usteye, Npo3syyasa
3BYKOB CUrHarn v (oyHKUMsiTa 3a Harpsi-
BaHe ce U3KIoYBa.

MokasBaHe camo Ha cbobLeHune - kora-
TO BPEMETO M3Teye, Ha Aucres ce no-
aBsiBa cbobLeHneTo. MoxeTe Aa Ha-
cTponBaTe Tasn yHKUMSA NO BCAKO
BpeMe, BKITIOYUTESTHO 1 KoraTo ypeabT

€ V3KITI0YEH.
3abaseH 3a oTnaraHe Ha cTapTta u/unu kpas Ha
cTapt roTBeHeTo.

Yaobnxasa- 3a aa yBenuuute BpeMeTo 3a roTBeHe.
He Ha Bpe-

meTo

HaaBuLIaBalla BpEMETO 3a aBTOMATUYHO
N3KIYBaHe, 3aJanTe BpEMETO Ha rOTBEHE.
BwxTe rnasa ,PyHKUMM HA YACOBHUKA".

ABTOMaTMYHOTO U3KNIOYBaHE He AencTBa npu
cnegHute dyHkuun: OcseTnexue,
TepmocoHaa, lMNpuknoysaHe.

7.5 Oxnaxpgauw, BeHTUnatop

KoraTo ypeabT pabotu, oxnaxaalimsT
BEHTUIIATOp Ce BKIHOYBAa aBTOMaTM4HO, 3a Ja
noAabpKa NOBbPXHOCTUTE My XNafHu. Ako
U3KMIOYUTE ypeaa, OXnaxkaalmsT
BEHTUNATOP MOXe Aa NPoabIkM Aa paboTu,
[loKaTo ypeabT ce oxnaau.

®yHKuma OnucaHue

Bpeme Ha  [NokasBa konko AbNAro paboTn ypeanT.

ekcnnoata- MakcumymbT e 23 4 59 muH. MoxeTe

unst [a BKIMOYUTE 1 n3KnounTe pyHKumsTa.
®yHKUVMATa He BNusie BbPXy paboTtaTta
Ha ypega.

8.2 HacTtpoika: Yac ot
AeHoHoLWMueTo

1. Bkniovete ypeaa.
2. HatucHete: Yac oT geHoHoLwmeTo.
3. Hacrtporite Tarimepa.

4. Haruchere OK,

8.3 HacTtpoiika: Tanmep

1. W3bepeTe pyHKUMsITA Ha 3aTONMSAHE U
HacTpomnTe Temneparypara.

2. HatucHete @
3. HactpowTe Tarimepa.
MoxeTe fa nsbepete NnpeanovnTaHoTo

~

AeiictBue 3a ,Kpaii“, kato HaTucHeTe © @ @

4. Hatuchete OK, [NoBTOpeTE AencTBmeTo,
[oKaTo Ha gucnnes ce nokaxe
OCHOBHUST eKpaH.

Korato octaBa 10% OT BpemeTo 3a roTBeHe,

a usrnexza, 4Ye xpaHaTa He e roToBa,

MOXeTe Aa YAbIIKUTE BPEMETO 3a rOTBEHE.
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MoxeTe CbLLo Aa NPOMEHUTE U PyHKUUSTA
Ha 3atonnsHe. 3a Aa yBenuuute BpeMeTo 3a
roTBeHe, HaTUCHeTe +1min.

8.4 Hactpowka: 3abaBeH cTapT

1. 3apaiite pyHKUMSTaA 3a 3aTONMSAHE U
TemnepaTypaTta.

HaTtucHete @
3apganTe BpeMeTo 3a roTBeHe.

HaTtucHete © @ @
HatucHete: 3abaseH cTapT.
M36epeTe xenaHusi 4ac Ha 3anoyBaHe.

N ook b

HatucHeTe OK, [MoBTOpETE AENCTBUETO,
[0oKaTo Ha Aucnnes ce nokaxe
OCHOBHMSIT EKpaH.

8.5 HacTtpowka: Bpeme Ha
ekcnnoarauus

1. HatucHete @

HaTtucHete © © ©
HatucHeTe: Bpeme Ha ekcnnoaTauus.

»
4. [nb3HeTe nnn HaTUCHeTe -, 3a Aa
BMAMTE BpeMETO 3a paboTa Ha OCHOBHUSA
eKpaH.

onN

5. Hatucrere OK, MoBTOpeTe gencrameTo,
[0KaTo Ha auchnes ce nokaxe
OCHOBHUST EKpaH.

8.6 NMpomMsHa Ha HacTPOMKUTE Ha
Tanmepa

MoxeTe Aa NpomMeHVTe BbB BCEKN MOMEHT
3a[aleHOTO Bpeme [oKaTo roTBUTE.

1. HatucHete @

2. HacTtpowTte CTOMHOCTTa Ha Tanmepa.
3. HatucHete OK.

9. N3MNOJN3BAHE HA AKCECOAPUTE

/\ BHUMAHMUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

9.1 NMocTaBAHe Ha akcecoapu

MankaTta BgnbbHaT/Ha OTrope yBenu4yasa
6e3onacHOCTTa 1 OCUrypsiBa 3alyuTta cpeLly
HaknaHsiHe. BonbbHaTuHuTe chluo ca
yCTpoOWCTBa NPOTUB NpeobpbliaHe. PLobT
OKOJO pelleTkaTta npefoTeparssa
M3NTb3BaHETO Ha roTBapCKN CbAOBE.

CkapalpelueTka

Bkaparite pelueTtkata mexagy BogeLlumte
pencu Ha onopute My. YBepeTe ce, Ye

16 BDbJITAPCKH

pelueTkaTa JOKOCBA 3a4HaTa YacT Ha
dypHarTa.

TaBa 3a neyeHe / Abnboka TaBa

——

BkapaiiTe TaBaTa Mexay BogauuTe Ha
onopHuTe pencu. MNocTaeeTe TaBaTa 3a
neyeHe C HaK/oHa KbM 3agHaTa 4yacT Ha

dypHarta.

9.2 TepmocoHaa

M3mepBa Temnepatypata B XpaHata.
MoxxeTe Aa ro usnonaearte ¢ Bcsika PyHKLUS
HarpsiBaHe.

Tpabsa fa ce HAaCTPOSAT ABe TemnepaTypu:

o,
. C- TemnepaTypaTta BbB BbTPELUHOCTTA
Ha ypena. T TpsbBa ga 6bae Hal-manko



25 °C no-Bncoka OT TemneparypaTta B
CbpueBMHaTa Ha XxpaHarta.

. M- TemnepaTypaTta B CbpLeBMHaTa Ha
XpaHaTta.

3a makcumarnHo fobpu pesynTaTti npu

roTBeHe:

» CwbcTaBkute TpsibBa Aa ca CbC cTarHa
TemnepaTtypa.

* He n3nonsearite 3a TEYHU ACTUS.

» [lo Bpeme Ha roTBeHe, urnata Ha
TepmocoHaaTta TpsibBa fa 6bae BkapaHa
[OKpaii B SICTUETO.

YpenbT nsumcnsiea npuénusnTenHoTo Bpeme

Ha NpUKMOYBaHe Ha rotBeHe. 3aBucK OT

KONUYEeCTBOTO XpaHa, PyHKUMATa 3a

3arpsisaHe Ha dpypHaTa 1 TemnepaTypaTa.

MeueHe c: TepmocoHaa

/\ BHUMAHMUE!

CobluecTByBa ONaCHOCT OT M3rapsiHns,
TblA KaTO TEpMOCOHAATa U HocauuTe Ha
padToBeTe ce HaropelusiBat. He
[oKocBaliTe ApbXKaTa Ha TepmocoHAaTa
C ronu pble. BuHaru nsnonssante
pbKaBuuUM 3a dypHa.

1. BknioueTe ypena.

2. 3apanTte hyHKUMSATA Ha 3aTONNSHE U ako
€ Heobxoaumo, TeMnepartypara Ha
dypHarta.

3. TlloctaBeTe TepmocoHAaTa B Cbaa:
Meco, gomaluiH1 NTULUKM U puba
MocTaBeTe yanata urna Ha CeH3opa 3a
XpaHa B LeHTbpa Ha MecoTo unu pubarta

B HaW-NnbTHaTa i 4acT.

Kacepona

MocTtaBeTe Bbpxa Ha TepmocoHaaTa
TOYHO B cpefaTa Ha Kaceponara.
CeH30pbT 3a xpaHa TpsibBa ga e
cTabuneH Ha eHO MSICTO Mo BpeMe Ha
roteBeHeTo. ManonaeariTe TBbpAa
CbCTaBKa, 3a ja NOCTUrHeTe edekTa.
Manonsealite pbba Ha TaBaTa 3a neveHe,
3a fa nognpeTe CUNMKOHOBATa ApbXKKa
Ha TepmocoHaaTta. BepxbT Ha
TepmocoHaaTta He Tpsibea Aa Aokocea
ObHOTO Ha TaBaTa 3a rneveHe.

4. BknwoyeTe TepMmocoHAaTa B rHe3goTo,
KOeTO ce HaMvpa Ha BbB BbTPELLHOCTTa
Ha ypega. Buwxre rnaea ,Onucaxve Ha
npoaykra“.

[ucnneAaTt nokassa HacTosLwaTa

TemnepaTypa Ha TepMmocoHaara.

5. M- HaTuCHeTe, 3a [a 3agageTe
TemnepaTypara Ha ceH3opa B
cbpLeBuHarTa.

6. ©® ® ® _atucHeTe, 3a Aa 3agageTe
npeanoyMTaHaTa onuus:

+ 3BykoBa anapma — KoraTo xpaHara
[OCTUrHE TeMnepaTypara B
cbpLieBMHaTa, Npo3ByyaBa curHarn.

+ 3BykoBa anapma v Kpaw Ha roTBEHETO
— KOraTo xpaHaTa AOCTUrHe
TemnepaTypaTa B CbpLEeBUHATA,
nposBy4YaBa curHan u cypHata cnmpa.

7. WN3bepeTe onuusita u HaTUCHETE

HEKOJIKOKpaTHO, OK 3a Aa otngete Ha
OCHOBHUSA eKpaH.

8. Hatuchete START .

9. Korarto sacTMeTo JoCTUrHe HacTpoeHaTa
Temnepartypa, Npo3By4aBa curHan.
lMpoBepeTe ganu xpaHaTta e rotosa.
YabnmkeTe BpemeTo 3a roTBeHe crnopes
Hy>XguTe.

10. N3BageTe TepmocoHaaTa OT rHe3goTo m
MaxHeTe ACTUETO OT ypeaa.
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10. NMPEMNOPBKN N CbBETH

10.1 NMpenopbKu 3a roTBeHe

TemnepatypaTa 1 BpeMeTo 3a roTBeHe B
TabnuuuTe ca camo OpUEeHTUPOBBYHMU. Te
3aBUCAT OT peLenTmTe, Ka4ecTBOTO U
KOJIMYECTBOTO Ha M3MON3BAHUTE CbCTABKY.

BawmaT ypea Moxe Aa roTBu Uiu neye no-
pasnuyHo OT NpeauluHusi. CbBeTuTe no-gosny
nokasBaT NpenopbYUTENHUTE HACTPONKK 3a
TemnepaTypa, BpeMe 3a roTBEHe 1 No3uLust
Ha pelueTkaTa 3a onpeaeneHn BUaose
XpaHu.

Mo3nummnTe Ha padToBeTe ce BposT OT
OBHOTO Ha doypHaTa.

AKO He MOXeTe [ja HaMepuTe HaCcTPOMKUTeE 3a
KOHKpeTHa peuenTa, noTbpceTe Nofo6HM
peuenTu.

3a CbBeTU 3a MKOHOMUS Ha EHEPIUs BUXTE
rnaea ,eHeprumHa eekTMBHOCT".

3a noBeYye NpenopbKA 3a FOTBEHE BIKTE
TabnuuuTe 3a rotBeHe Ha Hawusa yebcanT.
3a ga otkpuete CbBeTH 3a roTBEHE,
nposepeTe PNC Homepa Ha ¢pabpuyHaTa
Tabernka c AaHHW, KOSITO Ce Hamupa Ha
npefHaTa YyacT Ha BbTPELLHOCTTa Ha ypeaa.

CumBoOnU, n3nonssaHu B TabnuuuTe:

dyHKUMS HarpsiBaHe

TemnepaTypa

o

Akcecoap

Mosuums Ha ckapaTta

Bpeme 3a rotBeHe (MUH)

oy

§§9 Twn xpaHa

10.2 MNeyvyeHe ¢ BRNaxHoOCT -
npenopbUYUTENTHM akcecoapu

M3nonsearite TbMHW, HeOTpassiBawm cdonuna
n cbaoBe. Te abcopbupaT TonnuHa no-gobpe
OT CBETNUTE U OTpaXaTerHu CbaoBeE.

* TwuraH 3a nuua - TbMeH, HeoTpaXxaTeneH,
anamvetbp 28cm

* CbpA 3a neyeHe - TbMeH, HeoTpaXaTeneH,
anameTbp 26¢m

* PamekuHum - kepamuka, guameTbp 8cwm,
BMCOYMHA 5 Cc™m

¢ OcHoBa 3a naH - TbMHa,
HeoTpaxartenHa, guameTbp 28cm

10.3 lNeyvyeHe ¢ BNaxHocT

3a Han-gobpu pesyntaTtu cneasanTte
npeanoxeHunsTa B gonHaTta Tabnuua.

§5§ —

°C = Q)

Cnapku pyna, 16 TaBa 3a Ne4yeHe Unn CbA 3a oT- 180 2 25-35

6pos TU4aHe

Pyno TaBa 3a NeYyeHe Unu cbp 3a oT- 180 2 15-25
TM4yaHe

Liana pn6a, 0,2 kr TaBa 3a NeyveHe Unu cbp 3a oT- 180 3 15-25
TM4yaHe

Bucksutky, 16 6pos  TaBa 3a neyeHe Unu CbA 3a oT- 180 2 20-30
TyaHe

MakapyHc (cnag.), TaBa 3a NeyeHe UM cbp 3a oT- 160 2 25-35

24 6pos TU4aHe

MbduHu, 12 6post TaBa 3a NeyeHe UM cbp 3a oT- 180 2 20-30

TU4aHe
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e

°C

ConeHun buckeuTH,

20 6pos

TaBa 3a nevyeHe unu cbv[ 3a oT-
TU4aHe

180

20-30

Buckentu oT neko
TecTo, 20 6pos

TaBa 3a NnevYeHe nnu coa 3a oT-
Tn4yaHe

140

15-25

TaptaneTu, 8 6post

TaBa 3a neveHe unun cb[ 3a OT-
TNn4yaHe

180

15-25

10.4 UHdopmauusa 3a usnutBawm nadboparopumn
ManuteaHusa cernacHo: EN 60350-1, IEC 60350-1.

[MeyeHe Ha eqHO HUBO

§§§

e

°C

p =24
ManpuwnaHosa TopTa 6e3 lopeuy Bb3ayx/ Ckapa/pelueTtka 160 45 - 60 2
MasHUHa BEHTUNVUP.
MangvwnaHoBa TopTa 6e3 TpaguumoHHo ne-  Ckapa/pelueTtka 160 45 - 60 2
Ma3HuHa YeHe
A6bnkos nait, 2 Tasn P20 cm  opely Bb3ayx/ Ckapal/pelueTtka 160 55-65 2
BEHTUNVWP.
A6bnkoB nawt, 2 TaBn @20 cm  TpaguumoHHo ne-  Ckapa/pelueTka 180 55-65 1
YeHe
MacneHku lopeuy Bb3ayx/ TaBa 3a neyeHe 140 25-35 2
BEHTUNVUP.
MacneHkun TpaguumoHHo ne-  Taea 3a neveHe 140 25-35 2
YeHe
Manku kerikose 20 6posi/ [opeLy Bb3ayx/ TaBa 3a neyeHe 150 20-30 3
Ta6na 1) BEHTUNVUP.
Manku keikose 20 6pos/ TpaguumoHHo ne-  TaBa 3a nNeveHe 170 20-30 3
ra6na 1) Hexe
TocT 2) pun Ckapa/pelueTtka MaKc. 1-2 5

1) 3arpeiiTe npeaBapuTENHO NpasHUsS ypea.
2) 3arpeiiTe npeaBapuTEnHO NpasHWs ypea B NPOAbIDKEHVNE Ha 5 MUH.

[leyeHe Ha HAKONKO HMBA

§§§

.

=2y o
MacneHku [opewy Bb3gyx/ TaBa 3a neyeHe 140 25-45 2n4
BEHTUNMP.
Manku kerikoBe 20 6posi/ [opeLy Bb3ayx/ TaBa 3a nevyeHe 150 25-35 2n4

Tabna 1)

BEHTUNMP.
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Z = C O =
Mananwnaxosa TopTa 6e3 lopew Bbagyx/ ~ Ckapa/peieTka 160 45-55 oud
Ma3HUHa BEHTUIMP. 2)
Ckapa/peleTka
SA6BNKOB naii Fopeuy sw3ayx/ P ‘2) 160 55 - 65 2u4
BEHTUNP. )

1) 3arpeiite npeaBapuTesiHO NpasHus ypeq.

2) 1 dopma 3a kekc Ha Bceku ckapa. EAMH Nno3unuuoHpaH HansBo U eAnH HagsAaCHoO.

11. TPVOKA N TTOYUNCTBAHE

/\ BHAMAHMUE!

Bx. rnaea "besonacHocT".

11.1 BeneXkun oTHOCHO
noYynucTBaHeTo

I'IpenapaTM 3a no4yncrTteaHe

* [louuctBanite npegHaTa vacT Ha ypeda
camMo ¢ MUKpombbpHa Kbpna ¢ Tonna
BOJA M MeK MoYMCTBaLy, npenapar.

+ V3nonsBsariTe noyncTaaly pasTeop, 3a Aa
NOYNCTUTE METANHUTE MOBBPXHOCTHU.

+ [louncTeTe neTHaTa € nek NnoYMcTaaLy,
npenapar.

BceknagHeBHa ynoTtpeba

*  W3bbpcBaiiTe BbTPELLHOCTTA Cref BCAKO
nsnonssaHe Ha ypeaa. Hatpynsanus Ha
Ma3sHUHU UNW Apyru octaTbuy Morat Aa
aosedaT 4o noxap.

* He cbxpaHsiBaliTe xpaHa B ypeaa 3a
noseye ot 20 muHyTW. Moacyluete
BBTPELUHOCTTa Ha ypeaa camo ¢
MMKpOPnGbPHa Kbpna cnep Beska
ynotpeba.

Akcecoapu

» [louuctBante akcecoapuTe, crief BCSKO
nons3BaHe v rv ocTaBsAnTe Aa N3CbXHaT.
M3nonsBarite camo MMkpodunbbpHa Kbpna
C Tonfa BoAa U MeK NoyncTaaLl
npenapat. He nouncTearite
NpVHaaeXHoOCTUTE B CbAOMUSINIHA
MaluunHa.

* He nounctealiTe He3anensawmTe
akcecoapu ¢ abpasnBHO NOYMCTBALLO
cpencTBO UNK NpeameT C ocTpy pbooBe.

20 BBIIFAPCKU

11.2 [leMOHTUpPaHe Ha HOCa4yuTe Ha
CKapara

OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapara, 3a aa
noyncTuTe ypeaa.

1. WsknoyeTe ypeada u nsyakamte ga
N3CTUHE.

2. VisgbpnanTe npefgHaTta YacT Ha onopuTe
Ha ckapaTta OT CTpaHM4HaTa CcTeHa.

3. Wapgbpnaiite 3agHaTa 4yacT Ha Hocava Ha
pelueTkaTa Ha ckapaTta OT cTeHaTa U s

n3pagerte.

1/ —

d o=l
> ol

= | =

4. TlocTaBeTe HocauUTe Ha pelueTkaTa B

obpaTHa nocnefoBaTeNHOCT.
3agbpxawmTe W ToBe Ha TENECKONMUYHUTE
BoAauu TpsibBa Aa coyat Hanpes.

11.3 MUpPONUTUYHO NOYUCTBaAHE

M3nonsBaliTe ro 3a nouncTBaHe Ha ypeaa u
usrapsiHe Ha ocTaTbuuTE.

/\ BHUMAHMUE!
Mma puck ot nsrapsHus.




/N NPEQYNPEXOEHUE!

AKO B CbLUMS WIKad MMa MOHTUPaHU
ApYrv ypeau, He rn n3nonssanTe
e[JHOBPEMEHHO C Ta3n yHKumsA. ToBa
MOXe Aa NPUYMHU noBpeaa Ha dypHaTta.

He ctapTtuparite yHKUMATA, ako He cTe
3aTBOPWIM BpaTUykaTta Ha dypHaTa
HambIHO.

1. YBeperTe ce, 4ye ypeabT € CTyaeH.

2. OrtcTpaHeTe BCUYKM NMPUHAANEXHOCTU 1
NOABWKHWUTE HOCAauM Ha cKapuTe.

3. Tlounctete BbTpPELWHOCTTa Ha oypHaTa u
BbTPELUHOTO CTBKMNO Ha BpaTuykara ¢
Tonna BoAa, Meka Kbpna u ek
noyncTealy npenapar.

4. BknodyeTe ypeaa.

11.5 NpemaxBaHe U MOHTaX Ha
BpaTuykarta

MoxeTe pa OTCTpaHUTE BpaTU4KaTa u
BbTPELHNTE CTbKINEeHN NnaHenun, 3a garn
no4yncrtuTe. EpOHT Ha CTbKINeHuTe naHenu e
pa3nunyeH 3a pas3nnyHnuTe moaernu.

/\ BHAMAHMUE!

BpaTVI‘-IKaTa € TexXKa.

/N MPEAYNPEXOEHUE!

MoaxoxpanTe ¢ BHUMaAHME, KoraTo
noyncTeaTe CTbKIOTO, 0COBEHO OKONO
pbboBeTe Ha npegHus naHen. CTbkNoTo
MOXe [ia ce CUynu.

1. YBepeTe ce, Ye ypeabT e CTyaeH
2. OrtBOpeTe BpaTMyKaTa nsusrno.
3. HatucHeTe pokpaw 3akpensawimrte

noctyeta A Ha ABeTe NaHTU Ha

5. HatucHete ==/ lNouncreaHe.
6. V3bepeTe pexvm Ha NoYMcTBaHe.
Onuusa Bpeme- BpaTuykarta.
TpaeHe
MuponuTnyHo nouncTea- 1h
He, 6bp30
MuponuTnyHO nouncrTea- 1h 30 min
He, HopmMmarHo
MuponuTuyHo noyncrea- 3h

He, MIHTEH3NBHO

KoraTto nouncreaHeTo 3anoyHe, BpaTarta Ha
dypHaTa ce 3aknoyBa 1 namnuykarta e
nsknoyeHa. OxnaxaallmsaT BeHTunaTop
paboTu Ha No-B1COKa CKOPOCT.

STOP - HaTucHeTe, 3a Aa cnpete

NoYMCTBaAHETO Npeaun Aa € 3aBbpLUnmO.

He n3nonseanTte ypeaa, AOKaTO CUMBOMBT 3a

3aKM0YBaHE Ha BpaTaTa He U34ye3He oT

aucnnes.

7. Korato no4ncTBaHeTO MPUKMYN,
M3KIoYeTe ypeaa u u3vakante ga
MU3CTUHE.

8. T[louncrete BbTpELHOCTTa Ha oypHaTa C
Meka kbpna. [pemaxHeTe ocTaTtbka oT
OBbHOTO Ha doypHaTa.

11.4 HanomHsiHe 3a lNouncTBaHe

KoraTo ce nosiBu HanoMHsiIHETO, ce
npenopbyBa Nno4vyncTeaHe.

Manonsgarite yHKumaTa:

4. 3artBopeTe BpaTuykaTa Ha pypHaTa oo
MbPBOTO Bb3MOXHO MOMOXeHne 3a
oTBapsiHe (NpubnuauteneH wron: 70°).

5. XBaHeTe BpaTu4kaTa C pbLe OT ABeTe
CTpaHu 1 9 n3gbpnariTe oT ypHaTa nog
bIbN Harope.

6. [locTaBeTe BpaTuykaTa C BbHLIHATa
CTpaHa Hafony BbpXy Meka kbpra Ha
cTabunHa NoBbPXHOCT.

7. XBaHeTe pamkaTa B ropHaTta 4acTt Ha

Bpatuykata B ot aBete 1 cTpaHu u
HaTWCHeTe HaBbTpe, 3a Aa ocBoboauTe
esunyeTo.
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8. Vsgbpnante pamkaTa Ha BpaTuykaTta KbMm
cebe cu, 3a oa A nssaguTe.

9. XBaHeTe CTbKNEHWUTE NaHenu B ropHUst
Kpal eauH Mo edviH 1 ' n3BageTte Harope
OT BogauuTe.

\ {1k
\ €1
\

10. MouncTeTe CTbKNEHUsA naHen ¢ Boga u
canyH. BHumaTenHo noacywete
CTbKNeHus naHen. He noyucreante
CTbKIIEHUTE NaHenn B CbAOMUSNHA
MalluHa.

Cnepn noyncTBaHe U3MbIHETE FOPHUTE

CTbNkM B obpaTHa nocrnegoBaTeniHocT.

[MocTaBeTe MbPBO NO-Mankus nNaHen, nocne

no-rofieM1s 1 Bpatuykara.

11.6 CmsiHa Ha namnaTa

/\ BHUMAHMUE!

OnacHOCT OT TOKOB yAap.
JlamnaTta moxe ga e ropetya.

1. WN3knioveTe ypena u nsyakavte ga
N3CTUHE.

2. WVskntovete ypeaa ot
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

3. TocrtaBeTe kbpnata Ha AbHOTO Ha

dypHarta.

lopHa namna

1. 3aBpreTe CTbKNeHua Kanak, 3a ga ro
n3BaguTe.

2. TlouncrteTe CTbKNEHUs Kanak.

3. CwmeHeTe KpyLlKaTa ¢ nogxogsila
KpYLLKa, yCTOMYMBa Ha TemnepaTypa oT
300 °C.

4. [locTaBeTe CTbKMNEHUS Kanak.

CTtpaHnyHa namna

1. OTcTpaHeTe neBus Hocay Ha ckapaTta, 3a
Aa nony4uTe A4OCTHLN A0 namnara.

2. W3nonsgaiTe TeceH, TN NpegmeT (Hanp.
YaeHa NbXuyka), 3a ga ceanuTe
CTBKIIEHUSI Kanak.

3. TounucreTe CTbKNEHMS Kanak.

4. CwmeHeTe KpyLUKaTa ¢ nogxogsiia
KpYyLLKa, yCTOMYMBa Ha TemnepaTypa ot
300 °C.

5. TocTaBeTe CTbKNEHNUs kanak

6. [lMoctaBeTe nsABaTa onopa Ha ckapara.

12. OTCTPAHABAHE HA HENIIMPABHOCTWU

/\ BHAMAHMUE!
Bx. rnaBa "Be3onacHocT".
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12.1 Kak ga noctsnure, ako...

OnucaHue Ha npobnema

I'Ipwmua U OTCTpaHsiBaHe

He moxeTe aa akTuBupare unm
paboTuTte ¢ ypena.

YpeanbT He e cBbp3aHa KbM efleKTpo3axpaHBaHETO UMK € CBbp3aH Henpa-
BWUIHO.

YpenbT He Harpsiea.

YacoBHUKLT He e 3aaafeH.
3a fga HacTpouTe YacoBHUKa, BUXTE rnasa ,PyHKLMM Ha YacoBHMKA".

BpaTtata He e fobpe 3aTBOpeHa.

MpegnasntensT e uaropsn.
MpoBepeTe Aanu nNpeanasuTensT e NpUYMHa 3a Hen3npaBHOCTTa. AKO Npo-
6nemMbT ce NosiBM OTHOBO, 06afeTe ce Ha KBaNMMULMPaH TEXHUK.

3almTa 3a feua e akTvBMpaH.

JNamnuykara e nsknioyeHa.

NamnuykaTta e usropsina. CmeHeTe namnaTa.
3a noapobHoCTU BUXTE rnasa [ puxku 1 nouncTeaHe”,

@ npel('bCBaHeTO Ha 3axpaHBaHEeTO BMHAru cnupa no4YncTesaHeTo. nOBTOpeTe NOYNCTBaAHETO, aKko € NpeKkbCHaTo

OT CnupaHe Ha ToKa.

Mpobnemu cbe curHana Ha 6es-
XU4YHaTa Mpexa.

MpoBepeTe fanu BaleTo MOGUMHO YCTPOIMCTBO € CBbP3aHO kKbM GexunyHa-
Ta mpexa. MNposepeTe Bawarta 6e3xunyHa Mpexa u pyTep.
PecrtapTuparite pytepa.

MHcTanupaH e HoB pyTep unu e
npomMeHeHa KoHuUrypauusTa Ha
pyTepa.

3a aa KoHurypvpaTe 0THOBO ypeaa U MOBUMHOTO YCTPOWMCTBO, BUXTE rna-
Ba ,[peamn nbpBa ynorpeba", beaxunyHa Bpb3ka.

Cwvnara Ha curHana Ha 6e3xuyHa-
Ta Mpexa e cnaba.

MpemecTeTe pyTepa Bb3MOXHO Han-6n130 4o ypeaa.

Be3xunyHnaT curHan ce npekbeaa
OT Apyra MUKpOBbIIHOBA (hypHa,
noctaeeHa 6nv3o 4o ypeaa.

M3knioveTe MMKpOBBNHOBaTa dypHa.

W3bsreaiitTe nanonasaHeTo Ha MUKPOBBLMHOBA hypHa 1 ANCTAHLMOHHO
ynpaBeneHue Ha ypeaa egHoBpeMeHHo. MukposbnHuTe npekbesat WiFi cur-
Hana.

12.2 KogoBe 3a rpewuka

Mpu Hannune Ha codpTyepHa rpeLuka Ha AuUCMnes ce usBexaa cboblyeHve 3a rpeluka. B
Tabnuuara no-4ony e HamepuTe CUCHK ¢ Npobremu.

Koa v onucaHune

Kopekuus

C2 - TepmocoHAa ce Hamupa BbB BbTPELLUHOCTTa Ha

M3BageTe TepmocoHaa.

ypena no Bpeme Ha nVIpOJ'IVITVI‘-IHO no4yncTBaHe.

C3 - BpaTaTa He e HaMmbIHO 3aTBOPEHA Mo Bpeme Ha

nI/IpOJ'IVITI/I‘-IHO no4ymcTeaHe.

3aTBopeTe Bparata.

F111 - TepmocoHaa He e NpaBWUMHO NOCTaBEHa B rHe-

300T70.

[MocTaBeTe TepMocoHAa U3LUANO B rTHE3A0TO.

F240, F439 - ceH3opHWTe noneTa Ha gucnnes He pa-

60TAT NpaBuUHo.

Mouucrete NMOBBbPXHOCTTa Ha Aucnnes. YBepeTe ce, ve
CEH30pHUTE noneTa He ca 3aMbpPCEeHMU.

F601 - uma npo6nem cbe curHana 3a Wi-Fi.

MposepeTe Bpb3kaTta ¢ MpexaTta. Bx. rnasa "Mpeamn
nbpBarta ynotpeba”, beaxnyHa Bpb3ka.
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Kop v onucanue

Kopekuus

F604 - nbpBoTo cBbp3BaHe ¢ Wi-Fi e HeycneLlHo.

M3knioyeTe ypeaa v ro BKYeTe, U ONUTanTe OTHOBO.
Bx. rnasa "lNpeaun nbpeata ynorpeba", beaxnyHa
Bpb3Ka.

F908 - cuctemaTta Ha ypeaa He e B CbCTOsIHWE Aa ce
CBbPXXE C KOHTPOMHUA NaHen.

BkntoyeTe u n3knioyete ypena.

F602, F603 - Wi-Fi He e Hanuana. 1)

BkntoyeTe u n3knioyeTe ypeaa.

1) Korato Hsikoe oT Tean CbOOLLEeHWs 3a rpeLlka NPOAbIKM [a Ce U3Bexaa Ha AuCnIes, ToBa 03HayaBa, Ye Be-
POSITHO € leaKTVBMUPaHa HAKOS OT NOACUCTEMUTE C HEW3NPaBHOCT. B TakbB cryyaii ce cebpxeTe ¢ Bawwus goctas-
YUK UMK C YMTBITHOMOLLIEH CEPBU3EH LEHTBP. AKO Ce MOSIBU HAKOS OT TE3M rPeLLku, ocTaHanuTe yHKLMK Ha ypeaa

e npoabinkat aa paﬁOTHT KaKTo 0O6MKHOBEHO.

12.3 [JaHHUK 3a cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKO He MOXeTe ja HaMepuTe peLLeHNe Ha
npobnema camu, o6bpHETE Ce KbM
Tbproeewua cu UMK KbM YMbITHOMOLLEH
CEPBU3EH LIEHTHP.

[aHHuTe, Heobxogmmm 3a CepBuU3HUA

LEHTBbP, Ca NOCOYEHN Ha TabenkaTa ¢ AaHHU.

dupmeHaTa Tabenka ¢ JaHHM ce Hamupa Ha
npeaHaTa yacTt Ha ypeaa. Buxaa ce, koraTto
oTBOpUTE BpaTuykata. He oTcTpaHsBante

dupmeHaTta Tabenka ¢ AaHHKU OT
BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa.

MNpenopbyBame Bu aa 3anuweTe gaHHuTe
TyK:

Mopen (MOD.) :

Homep Ha npoagykT
(PNC):

CepueH Homep (S.N.):

13. EHEPTUNHA E®EKTUBHOCT

13.1 UHdbopmauumsn 3a npoaykra U MHOpPMaLMOHEH NUCT 3a NpoAayKTa
cbrnacHo pernameHTuTte Ha EC 3a eHepruitHo eTukeTupaHe u ekogusanH

VMe Ha gocTaBymk

AEG

VpeHtTndukaums Ha mogena

NBE7P631AB 944035061

MHpekc Ha eHepruiiHa ecpekTMBHOCT 61.2

Knac Ha eHepruiiHa edekTMBHOCT At++
KoHcymauusi Ha eHeprus npv cTaHaapTHO HaToBapBaHe, KOHBEH- 1.09 kWh/umkbn
LIMOHamNeH pexum

KoHcymauumsa Ha eHeprus npu cTaHgapTHO HaToBapBaHe, dopcu- 0.52 kWh/unkbn
paH pexuM Ha BeHTunatopa

Bpoit kyxuHu 1

ToNnNUHEH N3TOYHMK Enektpuyectso
Cwuna Ha 3ByKka 71n

Twvn dpypHa BrpapeHa dypHa
Maca 34.5 kr
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IEC/EN 60350-1 - [lomaluHu en. ypeam 3a roteeHe - Yact 1: [lnanazoHun, pypHu, ypHU Ha napa v rpunose -

HaunHun 3a namepsaHe Ha epekTuBHOCTTA.

13.2 CbBeTU 3a NeCTEHe Ha eHeprus

CnegHuTe cbBETU e Bw nomorHar ga
CrnecTuTe eHeprusa, KoraTto n3non3sarte

ypeza.

YBeperTe ce, Ye BpaTaTta Ha ypeaa e
3aTBOPEHA, koraTo Tow pabotu. He
oTBapsTe BpaTaTa TBbPAE YECTO MO BpeMe
Ha roTBeHe. MNoaabpxaiiTe ynnbTHEHNETO Ha
BpaTaTa 41CTO 1 ce yBepeTe, Ye e fobpe
drKCUpaHo B CBOSAATA NO3MLKS.

M3non3BaiiTe MeTanHu cbaoBe U TbMHU,
HeoTpassiBally TaBu 1 KOHTEHepW, 3a Aa
nopobpuTe eHeprocnecTsiBaHeTo

He sarpsisaiite npegsaputenHo ypega npeam
rOTBEHE, OCBEH aKo He e creyuanHo
npenopbYaHo.

KoraTo npuroTBATE HAKOSKO ACTUS
HaBeOHbX, CBeXaanTe UHTEpBannTe mMexay
roTBEHETO UM O MUHUMYM.

FoTBeHe ¢ BeHTUNaTop

[Mpn Bb3MOXHOCT n3nonssanTte QyHKUMnTe
3a roTBeHe C BeHTuUnaTop, 3a ga necture
eneKkTpoeHeprus.

OcTaTby4Ha ToNnuHa

Korato BpemeTo 3a rotBeHe e noseye o1 30
MWHYTUW, HAManeTe TemMnepaTypara Ha ypeaa
00 MyHUMYM 3 — 10 MUHYTW Npean Kpas Ha
rotBeHeTo. OcTaTbyHaTa TONNMHa BbTpe B
ypeAa Lie NpoabIk1 Aa roTBy.

M3non3BariTe octaTbyHaTa TONMMHAa, 3a ga
nogabpxarte xpaHaTa Tonna unm aa
3aTonnATe ApYrn AcTus.

KoraTo u3knounTe ypeaa, ekpaHbT nokassa
octatbyHara TonnuHa.

AKo e aKkTMBMpaHa nporpama ¢ BpemeTpaexe
1 BPEMETO 3a roTBeHe e no-Abnro ot 30
MVH., HarpeBaTesH1Te efleMeHTH
aBTOMAaTUYHO Ce W3KITKYBAT No-paHo npwu
HAKOM OYHKLUMM Ha ypeda.

MoarpsiBaHe Ha xpaHa

M3bepeTe Hali-HuckaTa Bb3MOoXHa
TemnepaTypHa HacTpoiika, 3a Aa usnonssare
OCTaTb4HaTa TonnnHa 1 ga nogabpxarte
XpaHaTta Tonna. lHankaTopbT 3a ocTaTbyHa
TOMMNMHa UK TeMnepaTypa ce nosiesiBa Ha
avcnnes.

FoTBEeHe ¢ U3KMYeHa faMmnuyka
M3knoueTe namnuykaTa no BpemMe Ha
roTeeHe. BknoysainTe s camo, korato nmarte
Hy)Xga oT Hesi.

MeyeHe c BnaxHocT
PyHKUMS, pa3paboTeHa 3a necTeHe Ha
€Heprusi Mo Bpeme Ha roTBeHe.

KoraTto usnonseaTte Tasu yHKUMUS, namnaTta
aBTOMaTUYHO ce u3kntoysa cnep 30 cekyHaw.
Moxe fa BknounTe namnuykata OTHOBO, HO
TOBa AeNCTBUE Lie HamanM 04akBaHOTO
eHeprocnecTtasaHe.

Pexum Ha roToBHOCT
Cnen 2 MUHYTU eKpaHbT NpemMyHaBa B
PEXMM Ha FOTOBHOCT.

14. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA CPE[OA

Peuvknupaite Matepuanute cbC CUMBONa

L/.\l). MocTaBsiiiTe ONaKOBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTE/Hepu 3a PeLuKIMpaHeTo UM.
MNMomorHeTe 3a onasBaHeTO Ha OKoMHaTa
cpefa v YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peuurKIMpaHeTo Ha oTnagbLUm OT
€NEeKTPUYECKM U ENEKTPOHHM ypeau. He

VI3XB'pr'IF|l7ITe ypeaoute, oO3Ha4eHn CbC

cumBonal =, 3aegHo c butoBaTta cmerT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUSA MYHKT 3a
peuuknupaHe nnm ce o6bpHeTe KbM BallaTa
obLwmHcka cnyxba.
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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

®

Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba
» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili

znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu

sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
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invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem i mobilnim uredajem s aplikacijom.
Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i kuéne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisnicko odrzavanje.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucCivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

Iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili kvalificirane osobe
kako bi se izbjegao strujni udar.

UPOZORENJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljucen kako biste izbjegli elektriCni udar.
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« UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace ili povrSinu unutrasnjosti uredaja.

* Uvijek koristite rukavice za pecnicu kako biste uklonili ili

umetnuli pribor ili posude.

 Koristite samo senzor za hranu (senzor temperature jezgre)

preporucen za ovaj uredaj.

» Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim strazniji kraj dalje od boc¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

» Za CisS€enje uredaja ne koristite uredaj za parno CiScenje.

* Ne Koristite agresivna abrazivna sredstva za CiScenje ili
ostre metalne strugace za CiS¢enje staklenih vrata jer mogu
ostetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma stakla.

* Prije pirolitiCkog CiS¢enja izvadite sav pribor iz pecénice i
uklonite sve naslage/prolivene naslage iz unutrasnjosti

uredaja.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

» Uredaj je opremljen elektricnim sustavom
za hladenje. Mora se prikljuciti na
napajanje.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

» Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

+ Slijedite upute za instalaciju dostupne na
nasoj web stranici.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj ne povlacite za rucku.

Ugradite uredaj na sigurno i prikladno
mjesto koje udovoljava zahtjevima
instalacije.

» Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prije montaze uredaja provjerite otvaraju li
se vrata uredaja bez ogranicenja.
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/\ UPOZORENJE!

Rizik od pozara i strujnog udara.

« Svako povezivanje s elektricnom mrezom
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

« Uredaj mora biti uzemljen.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

+ Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

» Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektriéni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.



Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje
ili dode blizu vrata uredaja ili niSi ispod
uredaja, posebice kada radi ili su vrata
vruca.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§éena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osigurace na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omogucuje iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

Vrata uredaja do kraja zatvorite prije
priklju€ivanja utikaca u utiCnicu napajanja.
Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim
utikacem i glavnim kabelom.

2.3 Primjena

Pazljivo otvorite vrata uredaja. Koristenje
sastojaka s alkoholom moze uzrokovati
mjesavinu alkohola i zraka.

Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre ili
otvoreni plamen dodu u kontakt s
uredajem.

Uvijek koristite staklo i staklenke odobrene
za pohranu.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dijelite lozinku za Wi-Fi.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od osteéenja uredaja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektricnog udara ili eksplozije.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.
Budite oprezni prilikom otvaranja vrata dok
uredaj radi. MoZze se osloboditi vruéi zrak.
Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

Ne pritiskajte otvorena vrata.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

Da biste sprijecili oSteéenje ili promjenu

boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge predmete
izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno
na dno unutrasnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vruci
uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u
uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili
instaliranja dodatne opreme.

Gubitak boje emajla ili nehrdajuceg celika

nema utjecaj na performanse uredaja.

Koristite duboku pliticu za vlazne kolace.

Vocéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti

trajne.

Uvijek kuhajte sa zatvorenim vratima

uredaja.

Ako je uredaj postavljen iza neke ploce

(npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu

zatvorena dok uredaj radi. Toplina i vlaga

mogu se nakupiti iza takve ploce i

uzrokovati naknadna oStecenja uredaja,

kucista ili poda. Ne zatvarajte plocu dok se

uredaj potpuno ne ohladi nakon uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, pozara ili osteéenja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utika¢ iz uticnice za napajanje.
Provjerite je li uredaj hladan. Postoji
opasnost od lomljenja staklenih ploca.
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Odmah zamijenite staklene ploce vrata
kad su oStecene. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Budite oprezni prilikom uklanjanja vrata s
uredaja. Vrata su teSkal

Redovito Cistite uredaj kako biste sprijecili
propadanje povrSinskog materijala.
Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Ako koristite rasprsivac za CiS¢enje
pecnice, slijedite sigurnosne upute na
ambalazi.

2.5 Piroliticko ciSéenje

kako je opisano, nisu Stetna za ljude,
ukljucujuéi djecu ili osobe sa zdravstvenim
stanjima.

Drzati podalje od uredaja ku¢ne ljubimice
tijekom i nakon pirolitickog Ciscenja i
pocetnog prethodnog zagrijavanja. Mali
ku¢ni ljubimci (osobito ptice i gmazovi)
mogu biti vrlo osjetljivi na promjene
temperature i ispustene pare.
Neprianjajuce povrsine na posudama,
tavama, pekacima, posudu itd. mogu se
ostetiti na visokim temperaturama
pirolitickog CiS¢enja svih pirolitickih
pecnica, a mogu biti i izvor Stetnih
isparenja niske razine.

2.6 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda/ pozara/ kemijskog
isparavanja (dim) u pirolitickom nacinu
rada.

Prije provodenja pirolitiCkog ¢iscenja i

pocetnog prethodnog zagrijavanja iz

pecnice uklonite:

— ostatake hrane, prolivena / natalozena
ulja ili masti.

— sve uklonjive predmete (ukljuCujuci
police, bo¢ne vaodilice itd., isporu¢ene
s uredajem), posebno sve
neprianjajuc¢e posude, tave, plitice,
pribor itd.

Procitajte pazljivo sve upute za piroliticko

ciscenje.

Drzite djecu podalje od uredaja dok djeluje

piroliticko CiS¢enje. Uredaj postaje jako

vruc i vruéi zrak se ispusta iz prednjih

ventilacijskih otvora.

Piroliticko CiScenje je operacija na visokoj

temperaturi koja moze osloboditi isparenja

od ostataka kuhanja i materijala, te se

potro$acima preporucuje:

— dobro prozracite tijekom i nakon
svakog pirolitickog CiScenja.

— dobro prozracite tijekom i nakon
pocetnog predzagrijavanja.

Ne prolijevajte i ne koristite vodu za vrata

pecnice tijekom i nakon pirolitickog

CiScenja kako ne biste ostetili staklene

ploce.

Isparenja koja se ispustaju iz svih

pirolitiCkih pec¢nica / ostataka kuhanja,
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/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Sto se tide Zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti
klase energetske ucinkovitosti G.
Koristite samo Zarulje s istim
specifikacijama.

2.7 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.
Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.8 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

Obratite se opc¢inskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
Iskopcajte uredaj iz elektricnog napajanja.
Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.




3. OPIS PROIZVODA
3.1 Op¢i pregled

I
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Upravljacka plo¢a

Zaslon

Uti¢nica za senzor za hranu
Toplinski element

Zarulja

A Ventilator

4. UPRAVLJACKA PLOCA

4.1 Pregled upravljacke ploce

= O

* ))]l

| |

f
LT o)

:g'ﬁge Pritisnite i drzite za ukljuéivanje i
S iskljucivanje uredaja.
klju¢eno

) Navodi opcije uredaja i funkcije
zbornik postavki.

Favoriti

Navodi omiljene postavke.

Nosag polica, uklonjiv
B} Polozaji polica

3.2 Dodatna oprema

¢ Mreza za pecenje
Za kalupe za kolace, vatrostalne posude,
kuhinjski pribor / posude.

* Pekac za pecivo
Za vlazne kolace, pec€ena jela, kruh, velike
komade pecenog mesa, zamrznute
obroke i za prikupljanje tekucine koja
kaplje, npr. masnoce prilikom pecenja
hrane na mrezi za pecenje.

* Duboka plitica za rostilj/przenje
Za pecenije ili kao plitica za skupljanje
masnoce.

* Senzor za hranu
Za kontroliranje kuhanja na temelju
temperature unutar jela.

* Teleskopske vodilice
Za lakSe umetanje i uklanjanje plitica i
mreze za pecenje.

Prikazuje trenutacne postavke

Zaslon uredaja.
5] PrekidaC .\ jjugivanje i iskljugivanje
5 za svjet- ’

| svjetla.

o
m B:i;:vzz_a_ Za ukljugivanje i iskljugivanje

gjej funkcije: Brzo zagrijavanje.

4.2 Zaslon

Zaslon s postavljenim klju¢nim funkcijama.
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A B
B 1230
#esc @ 150°C
@ 15rlmn [x] START
| | | | |
G F E D C
A. Wi-Fi
B. Sat_
C. POCETAK/ZAUSTAVI
D. Temperatura
E. Funkcije pecnice
F. Tajmer
G. Senzor za hranu (samo odabrani modeli)

Indikatori zaslona

OK Za potvrdu odabira / postavke.

< Za povratak za jednu razinu nazad u izborni-
ku.

5. PRIJE PRVE UPORABE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

5.1 Prvo spajanje

Nakon prvog povezivanja na zaslonu se
prikazuje poruka dobrodoSlice.

Morate postaviti: Jezik, Svjetlina zaslona,
Tonovi tipki, Glasnoca zujalice, Sat.

5.2 Bezi¢na veza

Za spajanje uredaja trebate:

* Bezi¢nu mrezu s internetskom vezom.

* Mobilni uredaj spojen na istu bezi¢nu
mrezu.

1. Za preuzimanje aplikacije, skenirajte QR
kod koji se nalazi na poledini korisnickog
prirucnika. Aplikaciju takoder mozete
preuzeti izravno iz trgovine aplikacija.
Slijedite upute za ukljuivanje aplikacije.
ukljuciti uredaj.

«nN

4. Pritisnite —=. Odaberite: Postavke / Veze.
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Indikatori zaslona

lr:) Za ponistavanje posljednje radnje.

W  Za ukljucivanje i iskljucivanje opcija.

Q Uklju€ena je funkcija zvuénog alarma.

Uklju€en je zvuéni alarm i funkcija zaustav-
ljanje kuhanja.

Aktivirana je samo sko¢na poruka.

STOP
@ Aktivirana je funkcija Odgodeno pokretanje.

Wi-Fi veza je uklju¢ena.

Q Za ponistavanje postavke.
=

Daljinski rad je uklju¢en.

5. ™ _Kliznite ili pritisnite kako biste ukljucili
ili iskljugili: Wi-Fi.

Bezi¢ni modul uredaja pokrece se u roku od

90 sek.

@

|1z sigurnosnih razloga, daljinski rad se
automatski isklju€uje nakon 24 h. Po
potrebi ponovite postupak ukljucivanja.

Frekvencija 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
Maks. snaga EIRP <20 dBm (100 mW )
Wi-Fi modul NIUS-50

5.3 Licenca za softver

Softver u ovom proizvodu sadrzi komponente
koje se temelje na besplatnom i softveru
otvorenog koda. AEG prima na znanje
doprinos zajednica otvorenog softvera i
robotike razvojnom projektu.



Za pristup izvornom kodu ovih besplatnih i
softverskih komponenti otvorenog koda d&iji
uvjeti licenciranja zahtijevaju objavljivanje, i
da biste vidjeli njihove potpune informacije o
autorskim pravima i primjenjive uvjete
licence, posjetite: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (mapa
NIUS)

5.4 Pocetno predgrijavanje i
ciSéenje

Prije prve uporabe i kontakta s hranom
unaprijed zagrijte prazan uredaj. Uredaj moze
ispustati neugodan miris i dim. Prozracite
prostoriju tijekom prethodnog zagrijavanja.

1. Uklonite svu dodatnu opremu i sve
uklonjive nosace polica iz uredaja.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

2. Postavite funkciju . Postavite

maksimalnu temperaturu. Pustite uredaj
daradi 1 h.

3. Postavite funkciju . Postavite

maksimalnu temperaturu. Pustite uredaj
da radi 15 min.

4. Postavite funkciju i} Postavite

maksimalnu temperaturu. Pustite uredaj
da radi 15 min.

5. lIskljucite uredaj i priCekajte da se ohladi.
6. Ocistite uredaj i dodatnu opremu samo

krpom od mikrovlakana, toplom vodom i
blagim deterdzentom.

7. Vratite dodatnu opremu i uklonjive

nosace polica u pocetni polozaj.

Funkcija za pizzu
Najbolje za pec€enje pizze i drugih jela koja
zahtijevaju viSe topline odozdo.

B

6.1 Funkcije pec¢nice

STANDARD

Doniji grijac¢

Odaberite ovu funkciju nakon ciklusa ku-
hanja kako biste po potrebi zarumenili vise
hrane na dnu. Koristite najnizu razinu poli-
ce.

EI Rostilj
Za roétiljanje tankih komada hrane i pripre-
mu tostiranog kruha.

Pecenje kruha
Za pecenje kruha.

Turbo rostilj
Za pecenje velikih komada mesa ili peradi
s kostima na jednom polozaju police. Za
pecenje gratina i tamnjenje.

1 Dizanje tijesta

Za ubrzavanje dizanja dizanog tijesta. Po-
vrsinu tijesta prekrijte kako biste sprijecili
susenje.

Vruéi zrak

Za pecenje mesa i pe€enje kolaca. Posta-
vite nizu temperaturu nego za tradicional-
no pecenje jer ventilator ravnomjerno ra-

sporeduje toplinu u unutrasnjosti pecnice.

Zarulja se moze automatski iskljuéiti na
temperaturi nizoj od 80 °C tijekom nekih
funkcija pecnice.

% Zamrznuta hrana
Savrs$eno za gotova jela (npr. pomfrit, kro-
kete ili proljetne rolice).

POSEBNO

E] Tradicionalno pecenje
Za pecenje i przenje hrane na jednoj razini
police.

H Konzerviranje
Kako biste konzervirali povrée i voce, sta-
vite staklenke u pekac za pecivo napunjen
vodom koristeci vatrostalne staklenke s
plutom ili poklopcima s navojima jednake
veli€ine. Koristite najnizi polozaj police.
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049 Dehidvrac_ija ) o
Za suSenje narezanog voca, povréa i glji-
va. Kako bi se omogucio izlaz zraka zasi-
éenog vlagom i bolje suSenje voca, prepo-
rucuje se povremeno otvaranje vrata pec¢-
nice za vrijeme ciklusa susenja

— Zagrijavanje tanjura
Za prethodno zagrijavanje tanjura za po-
sluzivanje.

K2 Odmrzavanje

Za odmrzavanje (povrce i voce). Vrijeme
odmrzavanja ovisi o koli€ini i veli€ini zamr-
znute hrane.

555 Au gratin
= Zajela poput lazanja ili zape¢enog krumpi-
ra. Za pecenje gratina i tamnjenje.

1°C Sporo pecenje
Postupak kuhanja s niskom temperaturom.
Savr$eno za kuhanje osjetljive hrane (npr.
govedine, teletine ili janjetine).

Odrzavanije topline

— Za odrzavanije topline hrane. Imajte na
umu da se neka jela mogu nastaviti kuhati
i isusivati dok ih odrzavate toplima. Po po-
trebi prekrijte posude.

@ Vlazno pecenje

¢ Ova funkcija napravljena je za ustedu
energije tijekom kuhanja. Kad koristite ovu
funkciju, temperatura unutar uredaja moze
se razlikovati od postavljene temperature.
Koristi se preostala toplina. Snaga zagrija-
vanja moze se smanijiti. Za viSe informacija
pogledajte poglavlje "Svakodnevna upora-
ba", napomene o: Vlazno pecenje.

6.3 Postavka: Funkcije peénice

1. Ukljucite uredaj. Zaslon prikazuje zadanu
funkciju pecnice i temperaturu.
2. Za ulazak u podizbornik, pritisnite simbol

funkcije pecnice .
3. Odaberite funkciju pecnice i pritisnite OK,
4. Postavite temperaturu. Pritisnite OK.

5. Pritisnite START .

Senzor za hranu - senzor mozete ukljugiti u

bilo koje vrijeme prije ili tijekom kuhanja.

Pogledajte poglavlje ,Koristenje pribora,

Senzora za hranu”.

6. STOP - pritisnite za isklju¢ivanje funkcije
pecnice.

7. Iskljucite uredaj.

6.4 Izbornik

Pritisnite —= za ulazak u izbornik.

6.2 Napomene o: Vlazno peéenje

Ova funkcija koristena je za uskladivanje s
razredom energetske ucinkovitosti i
zahtjevima ekolo$kog dizajna (u skladu s EU
65/2014 i EU 66/2014). Testovi prema:
IEC/EN 60350-1.

Vrata peénice moraju biti zatvorena tijekom
pecenja tako da se funkcija ne ometa i da
pecnica radi s najviSom moguc¢om
energetskom ucinkovitoSc¢u.

Kad koristite ovu funkciju, svjetlo se
automatski iskljucuje nakon 30 sek.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju
"Savijeti i preporuke”, Vlazno pecenje. Opce
preporuke za ustedu energije potrazite u
poglavlju "Energetska ucinkovitost", Savjeti
za ustedu energije.
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Stavka izbornika Aplikacija
Pomo¢ pri kuhanju Navodi automatske pro-
grame.
Ciscenje Navodi programe ¢isc¢e-
nja.
Favoriti Navodi omiljene postav-
ke.
Opcije Za postavljanje konfigu-
racije uredaja.
Postavke Veze Za postavljanje konfigu-
racije mreze.
Postavljanje Za postavljanje konfigu-
racije uredaja.
Servis Prikazuje verziju softve-

ra i konfiguraciju.

Podizbornik za: Cis¢enje

Podizbor-
nik

Aplikacija

Piroliticko
ciSéenje, svi-
jetlo

Trajanje: 1 h.

Piroliticko
¢iséenje, nor-
malno

Trajanje: 1 h 30 min.




Podizbornik za: Postavljanje

Podizbor- Aplikacija
nik

Piroliticko Trajanje: 3 h.
¢iscenje, in-

tenzivno

Podizbornik za: Opcije

Podizbor- Opis

nik

Jezik Postavlja jezik uredaja.

Svjetlina za- Postavlja svjetlinu zaslona.

slona

Tonovi tipki  Uklju€uje i iskljuuje ton dodirnih polja.

UtiSavanje tona nije moguce za (D

Glasnoca zu- Postavlja glasnoéu tonova tipki i sig-
jalice nala.

Podizbor- Aplikacija

nik

Osvijetlienje  UkljuCuje i iskljuCuje svjetlo.
unutrasnjosti

Roditeljska Sprjecava sluéajno uklju¢ivanje ureda-
zastita ja.

Sat Postavlja trenutacno vrijeme i datum.

Brzo zagrija-  Skraduje vrijeme zagrijavanja. Dostup-

Podizbornik za: Servis

vanje no je samo za neke funkcije peénice.
Podsjetnik Ukljuéuije i iskljuCuje podsjetnik.

Za Cisc¢enje

Prikaz vre- Uklju€uje i iskljuCuje sat.

mena

Digitalni sat  Mijenja format prikazanog prikaza vre-

mena.

Podizbornik za: Veze

Podizbor- Opis

nik

Wi-Fi Da biste omogucili i onemogucéili: Wi-
Fi.

Daljinskirad  Da biste omogucili i onemogucili da-
ljinski rad.
Opcija je vidljiva tek nakon $to ukljuci-
te: Wi-Fi.

Automatski Da biste automatski pokrenuli daljinski

daljinskirad  rad nakon pritiska na POCETAK.
Opcija je vidljiva tek nakon $to ukljuci-
te: Wi-Fi.

Mreza Za provjeru statusa mreze i jakosti
signala: Wi-Fi.

Zaboravi Da biste iskljucili automatsku vezu tre-

mrezu nutne mreze s uredajem.

Podizbor- Opis

nik

Demo nacin  Aktivacijska/deaktivacijska Sifra: 2468
rada

Verzija sof- Informacije o verziji softvera.

tvera

Resetiraj sve Vraéa na tvornicke postavke
postavke

6.5 Postavka: Pomo¢ pri kuhanju

Pomo¢ pri kuhanju podizbornik se sastoji od
skupa dodatnih funkcija i programa
predvidenih za namjenska jela. Svako jelo u
ovom podizborniku ima odgovarajucu
postavku. Mozete podesiti vrijeme i
temperaturu tijekom kuhanja.

Za neka jela mozete takoder kuhati

uz Senzor za hranu. Stupanj na kojem se jelo
kuha:

» Slabo pec¢eno

« Srednje peceno

* Dobro pec¢eno

Za neka jela mozete takoder kuhati

uz Automatska tezina.

1. Ukljucite uredaj.

Pritisnite ——.

Pritisnite /A. Udite u Pomo¢ pri kuhanju.
Odaberite jelo ili vrstu hrane.

Stavite hranu u uredaj i pritisnite START .

L ol o
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Kad funkcija zavrsi, provjerite je li hrana
spremna. Ukoliko je potrebno produzite
vrijeme kuhanja.

7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Favoriti 3¢

Mozete spremiti do 3 omiljene postavke,
poput funkcije peénice i vremena pripreme.

1. Ukljucite ureda;.

2. Odaberite Zeljenu postavku.

3. Pritisnite .

4. Odaberite: Favoriti / Spremi trenutaéne
postavke.

5. Pritisnite + da biste postavku dodali na
popis: Favoriti.

6. Pritisnite OK.
9. pritisnite da biste resetirali postavku.

Q. pritisnite da biste ponistili postavku.
7.2 Blokiranje tipki

Ova funkcija sprje¢ava nehoti¢nu promjenu
funkcije uredaja.

1. Ukljudite uredaj.
2. Postavite funkciju pecnice.

3. 75\3 H - pritisnite istovremeno za
ukljucenje funkcije.

‘A’, R - pritisnite istovremeno za ukljuenje
funkcije.

7.3 Roditeljska zastita

Ova funkcija sprje€ava slu¢ajno ukljuivanje
uredaja.

1. Ukljucite uredaj.

2. Pritisnite .

3. Odaberite Opcije / Roditeljska zastita.

4. Pritisnite kodna slova abecednim redom.

Roditeljska zastita je ukljucen.
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Kada je ova funkcija uklju€ena, pristupite na:
Tajmer, Wi-Fi a svjetlo je dostupno.

Da biste omogudili uporabu uredaja, pritisnite
kodna slova abecednim redom.

Vrata su zaklju¢ana kada je ova funkcija
ukljuena i uredaj je iskljucen.

7.4 Automatsko iskljucivanje

Iz sigurnosnih razloga, ako je funkcija
pecnice aktivna i ako nisu promijenjene
postavke, uredaj ¢e se automatski iskljuciti
nakon odredenog vremena.

(°C) O (n)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
250 - maksimum 3

Ako namjeravate pokrenuti funkciju pecnice u
trajanju koje premasuje vrijeme automatskog
iskljucivanja, postavite trajanje pecenja.
Pogledajte poglavlje "Funkcije sata".

Automatsko isklju€ivanje ne radi s
funkcijama: Osvijetljenje unutras$njosti,
Senzor za hranu, Vrijeme zavrSetka.

7.5 Ventilator za hladenje

Kada uredaj radi, ventilator za hladenje
automatski se ukljuCuje kako bi povrSinu
uredaja odrzao hladnom. Ako iskljucite
uredaj, ventilator za hladenje i dalje radi sve
dok se uredaj ne ohladi.



8. FUNKCIJE SATA
8.1 Opis funkcija sata

Funkcija

Opis

Tajmer

Postavljanje trajanja kuhanja. Maksi-
mum je 23 h 59 min.

MozZete postaviti $to ée se dogoditi kad
vrijeme istekne postavljanjem preferira-
nog: Zavrsetak postupka.

Zavr$etak
postupka

Zvuéni alarm - kad je vrijeme isteklo,
oglasava se zvucni signal. Ovu funkciju
mozete postaviti bilo kada, ¢ak i kada je
uredaj iskljucen.

Zvucéni alarm i zaustavljanje kuhanja -
kad je vrijeme isteklo, oglasava se
zvucni signal i funkcija pecnice se is-
kljucuje.

Samo sko¢na poruka - kada je vrijeme
isteklo, na zaslonu se pojavljuje poruka.
Ovu funkciju mozete postaviti bilo kada,
¢ak i kada je uredaj iskljucen.

Odgodeno
pokretanje

Za odgodu pocetka i / ili zavrSetka ku-
hanja.

ProduZenje
vremena

Za produzenje vremena kuhanja.

Tajmer pre-
ma gore

Za podeS$avanje vremena rada ureda-
ja.. Maksimum je 23 h 59 min. Funkciju

ne utjece na rad uredaja.

8.2 Postavka: Sat

1. Ukljucite ureda;.
2. Pritisnite: Sat.
3. Postavite vrijeme.

4. Pritisnite OK.

8.3 Postavka: Tajmer

1. Odaberite funkciju peénice i postavite
temperaturu.

2. Pritisnite O,

3. Postavite vrijeme.

Zeljeni zavrSetak postupka mozete odabrati

pritiskomna ® © @

4. Pritisnite OK. Ponavljajte radnju dok se
na zaslonu ne prikaze glavni zaslon.

Kad je preostalo 10 % vremena kuhanja a

hrana ne izgleda gotova, mozete produljiti

vrijeme kuhanja. Takoder mozete promijeniti i

funkciju pecnice. Da biste produljili vrijeme
kuhanja pritisnite +1min.

8.4 Postavka: Odgodeno pokretanje
1. Postavite funkciju pecnice i temperaturu.

Pritisnite @

Postavite vrijeme kuhanja.

Pritisnite ® ® @

Pritisnite: Odgodeno pokretanje.
Odaberite Zeljeno vrijeme pocetka.
Pritisnite OK. Ponavljajte radnju dok se
na zaslonu ne prikaze glavni zaslon.

Noak wbd

8.5 Postavka: Tajmer prema gore
Pritisnite @

Pritisnite ® ® @

Pritisnite: Tajmer prema gore.

Kliznite ili pritisnite
trajanja na glavhom zaslonu.

5. Pritisnite OK. Ponavljajte radnju dok se
na zaslonu ne prikaze glavni zaslon.

P oN =

8.6 Promjena postavki tajmera

Za prlkaz vrijeme

Postavljeno vrijeme mozZete promijeniti u bilo

kojem trenutku tijekom kuhanja.

1. Pritisnite O,
2. Postavite vrijednost tajmera.

3. Pritisnite OK.

9. UMETANJE DODATNE OPREME

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

9.1 Umetanje dodatne opreme

Malo udubljenje na vrhu povec¢ava sigurnost i

pruza zastitu od nagibanja. Te udubine

HRVATSKI
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ujedno su i dodatna mjera protiv prevrtanja.
Obod oko police sprjeCava klizanje posuda s
police.

Mreza za pecenje

Umetnite mrezu izmedu vodilica nosaca
police. Uvjerite se da polica dodiruje straznju
stranu unutrasnjosti pecnice.

Pekac za pecivo / Duboka plitica

——

— 1

Gurnite pladanj za pec€enje izmedu vodilica
police. Postavite peka¢ za pecivo s nagibom
usmjerenim prema straznjem dijelu pecnice.

9.2 Senzor za hranu

Mjeri temperaturu unutar hrane. MozZete ga
koristiti sa svakom funkcijom pecnice.

Potrebno je podesiti dvije temperature:

. °C - temperatura unutar uredaja. Mora biti
najmanje 25 °C viSa od temperature
jezgre hrane.

. M temperatura jezgre hrane.
Za najbolje rezultate kuhanja:

» Sastojci trebaju biti na sobnoj temperaturi.

» Ne koristite za tekuca jela.

» Tijekom kuhanja, igla senzora za hranu
mora biti potpuno umetnuta u posudu.
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Pecnica izraCunava priblizno vrijeme kraja
kuhanja. Ovisi o koli¢ini hrane, funkciji
pecnice i temperaturi.

Pecenje s: Senzor za hranu

/N\ UPOZORENJE!

Postoji opasnost od opeklina jer su
Senzor za hranu i nosaci polica vrlo
vruci. Ne dodirujte ru¢ku senzora za
hranu golim rukama. Uvijek koristite
zastitne rukavice.

1. ukljuciti uredaj.

2. Postavite funkciju pecnice i, ako je
potrebno, temperaturu pecnice.

3. Umetnite senzor za hranu unutar jela:
meso, perad i riba
Umetnite vrh senzora za hranu u srediste
mesa ili ribe, u najdeblji dio.

Slozenac

Umetnite vrh senzora za hranu to¢no u
srediSte sloZzenca. Senzor za hranu
trebao bi tijekom kuhanja biti stabiliziran
na jednom mjestu. Kako biste to postigli,
upotrijebite ¢vrsti sastojak. Upotrijebite
rub posude za pecenje kako biste
poduprli silikonsku rucicu senzora za
hranu. Vrh senzora za hranu ne smije
dodirivati dno posude za pecenje.




4. Utaknite senzor za hranu u uti¢nicu koja
se nalazi unutar uredaja. Pogledajte
poglavlje ,Opis proizvoda”.

Na zaslonu se prikazuje aktualna

temperatura senzora za hranu.

5. M- pritisnite za postavljanje
temperature jezgre senzora.

6. ® ® ® _pyitisnite za postavljanje
preferirane opcije:
* Zvucni alarm - kad hrana dosegne

temperaturu jezgre, zacut ¢e se signal.

» Zvucni alarm i zaustavljanje kuhanja -
kad hrana dosegne temperaturu

10. SAVJETI

10.1 Preporuke za kuhanje

Temperature i vremena kuhanja u tablicama
sluze samo kao primjeri. Oni ovise o receptu,
kvaliteti i koli¢ini koriStenih sastojaka.

Va$ uredaj moze peci drugacije od uredaja
koji ste imali ranije. Dolje navedeni savjeti
prikazuju preporucene postavke za
temperaturu, vrijeme kuhanja i polozaj polica
za odredene vrste hrane.

Brojite polozaje polica od dna pecénice.

Ako ne mozete naci postavke za odredeni
recept, potrazite onaj koji mu je sli¢an.

Za savjete o ustedi energije pogledajte
poglavlje "Energetska ucinkovitost".

ViSe preporuka za pecenje potrazite u
tablicama za pecenje na nasoj web stranici.
Za pronalazenje savjeta za kuhanje
pogledajte PNC broj na natpisnoj plocici koja
se nalazi na prednjem okviru unutrasnjosti
uredaja.

Simboli koristeni u tablicama:

jezgre, zaCut Ce se signal a pec¢nica se
zaustavlja.

7. Odaberite opciju i uzastopno pritisnite OK
za prelazak na glavni zaslon.

8. Pritisnite START .

9. Kad hrana dosegne postavljenu
temperaturu, oglasava se signal.
Provjerite je li hrana spremna. Ukoliko je
potrebno produzite vrijeme kuhanja.

10. Izvadite utika¢ senzora za hranu iz
utinice i izvadite jelo iz uredaja.

§§§ Vrsta hrane
=2y

Funkcija peénice

°C Temperatura

— Dodatna oprema

E‘ Polozaj police

@ Vrijeme pecenja (min)

10.2 Vlazno pecenje - preporuéeni
dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i
spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od
svjetle boje i reflektirajuceg posuda.

« Plitica za pizzu - tamna, nereflektirajuc¢a,
promjer 28cm

* Posuda za pecenje - tamna,
nereflektiraju¢a, promjer 26cm

* Ramekin - keramika, promjer 8cm, visina
5cm

« Kalup za flan - tamno, nereflektirajuce,
promjer 28cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite prijedloge
navedene u tablici u nastavku.

55§
=

e

°’C = O

Slatke rolade, 16 ko-
mada

pekac za pecivo ili pladanj za
sakupljanje masnoce

180 2 25-35
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Svicarska rolada pekac za pecivo ili pladanj za 180 2 15-25
sakupljanje masnoce

Cijela riba, 0.2 kg pekac za pecivo ili pladanj za 180 3 15-25
sakupljanje masnoce

Kolaci¢i, 16 komada pekac za pecivo ili pladanj za 180 2 20-30
sakupljanje masnoce

Makroni, 24 komada peka¢ za pecivo ili pladanj za 160 2 25-35
sakupljanje masnoce

Muffini, 12 komada  peka¢ za pecivo ili pladanj za 180 2 20-30
sakupljanje masnoce

Slani kola¢, 20 ko- pekac¢ za pecivo ili pladanj za 180 2 20-30

mada sakupljanje masnoce

Sitni prhki biskviti, 20 pekac za pecivo ili pladanj za 140 2 15-25

komada sakupljanje masnoce

Tartlete, 8 komada pekac za pecivo ili pladanj za 180 2 15-25

sakupljanje masnoce

10.4 Informacije za ispitne ustanove
Testovi prema: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Pecenje na jednoj razini

&, = °C O =

Bezmasni biskvit Vruéi zrak Mreza za pecenje 160 45 - 60 2

Bezmasni biskvit Tradicionalno pe- MrezZa za pecenje 160 45 - 60 2
cenje

Pita od jabuka, 2 kalupa @20 Vruci zrak Mreza za pecenje 160 55-65 2

cm

Pita od jabuka, 2 kalupa @20  Tradicionalno pe- Mreza za pecenje 180 55-65 1

cm cenje

Prhko tijesto Vruéi zrak Peka¢ za pecivo 140 25-35 2

Prhko tijesto Tradicionalno pe-  Pekac¢ za pecivo 140 25-35 2
Eenje

Mali kolaci, 20 po plitici 1) Vruéi zrak Pekac za pecivo 150 20-30 3

Mali kolaci, 20 po plitici 1) Tradicionglno pe- Pekac za pecivo 170 20-30 3
cenje

Tost 2) Rostilj Mreza za pecenje maks. 1-2 5

1) Prethodno zagrijte prazan uredaj.
2) Prethodno zagrijte prazan uredaj 5 min.
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Pecenje na vise razina

= — o,
£, = C O =
Prhko tijesto Vruéi zrak Pekac za pecivo 140 25-45 2i4
Mali kolaci, 20 po plitici 1) Vruéi zrak Pekac za pecivo 150 25-35 2i4
S .. Mreza za pecenje )
Bezmasni biskvit Vruéi zrak 2) 160 45-55 2i4
. ) . Mreza za pecenje .
Pita od jabuka Vruéi zrak 2) 160 55-65 2i4

1) Prethodno zagrijte prazan uredaj.

2) 1 kalup za tortu na svakoj mrezi za pecenje Jedan je postavljen ulijevo i jedan udesno.

11. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

11.1 Napomene za ¢iSéenje
Sredstva za ¢iS¢enje

* Prednju stranu uredaja ocistite samo
krpom od mikrovlakana s toplom vodom i
blagim deterdzentom.

+ Za CiS¢enje metalnih povrsina koristite
otopinu za CiS¢enje.

* Mrlje odistite blagim deterdzentom.

Svakodnevna uporaba

+ Odistite unutrasnjost uredaja nakon svake
uporabe. Nakupljanje masti ili drugih
ostataka moze uzrokovati pozar.

* Ne Cuvajte hranu u uredaju dulje od 20
minuta. Osusite unutrasnjost uredaja
samo krpom od mikrovlakana nakon
svake uporabe.

Dodatna oprema

» Ocistite svu dodatnu opremu nakon svake
uporabe i pustite da se osusi. Koristite
samo krpu od mikrovlakana namocenu u
toplu vodu i blagi deterdzent. Dodatnu
opremu ne perite u perilici posuda.

* Ne Cistite dodatnu opremu s
neprijanjaju¢im povrsinama pomocu
abrazivnih sredstava za ciS¢enje ili
predmeta s os$trim rubovima.

11.2 Uklanjanje nosaca police

Kako biste ocistili pecnicu, skinite kataliticke
ploce.

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se ohladi.

2. Predniji kraj police povucite dalje od
boc¢ne stijenke.

3. Straznji kraj nosaca police povucite dalje
od bocne stijenke i uklonite ga.

)
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4. Nosace polica vratite na mjesto obrnutim
redoslijedom.

Zatike za drzanje na sklopivim vodilicama

morate usmijeriti prema naprijed.

11.3 Piroliticko ¢iS¢enje

Koristite za CiS¢enje uredaja i sagorijevanje
ostataka.

/\ UPOZORENJE!
Postoiji rizik od opeklina.
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/\ OPREZ!

Ako su u isti ormari¢ postavljeni drugi
uredaiji, ne upotrebljavajte ih istodobno s
ovom funkcijom. To moze uzrokovati
oStecenje pecnice.

Ne pokrecite funkciju ako niste potpuno
zatvorili vrata pecnice.

1. Provjerite je li uredaj hladan.

2. Izvadite svu dodatnu opremu i uklonjive
nosace polica.

3. Ocistite unutrasnjost pecnice i unutrasnje
staklo vrata toplom vodom, mekom krpom
i blagim deterdzentom.

4. Ukljucite uredaj.

5. Pritisnite =/ Cigéenje.

6. Odaberite nacin za CiS¢enje.
Opcija Trajanje
Piroliticko €iS¢enje, svijetlo 1h
Piroliticko Cisc¢enje, normal- 1 h 30 min
no
Piroliticko ¢iS¢enje, inten- 3h

zivno

Kad ¢iscenje zapocne, vrata pecnice su
zaklju€ana i svjetilika je isklju¢ena. Ventilator
za hladenje radi najve¢om brzinom.

STOP - pritisnite za zaustavljanje ¢is¢enja

prije zavrSetka.

Ne upotrebljavajte uredaj dok simbol za

zakljucana vrata ne nestane sa zaslona.

7. Kada CiSc¢enje zavrsi, iskljucite uredaj i
pricekajte da se ohladi.

8. Unutrasnjost pecnice ocistite mekanom
krpom. S dna unutrasnjosti peénice
uklonite ostatke.

11.4 Podsjetnik Za Ciséenje

Ciséenje se preporuduje kad se pojavi
podsjetnik.

Koristite funkciju: Pirolitiko CiS¢enje.
11.5 Uklanjanje i postavljanje vrata

Mozete ukloniti vrata i unutrasnje staklene
plo€e kako biste ih ocistili. Broj staklenih
ploca razliCit je za razli¢ite modele.
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/\ UPOZORENJE!
Vrata su teSka.

/\ OPREZ!

Pazljivo rukujte staklom, posebno oko
rubova prednje ploce. Staklo se moze
razbiti.

Provijerite je li uredaj hladan

1.
2. Potpuno otvorite vrata.

3. Pritisnite stezne poluge A na dvjema
Sarkama vrata.

4. Vrata pecnice zatvorite do prvog
otvorenog polozaja (pod pribliznim kutom:
70°).

5. Vrata drzite rukom sa svake strane i
izvucite ih od peénice pod kutom prema
gore.

6. Stavite vrata s vanjskom stranom prema
dolje na meku krpu na stabilnu povrsinu.

7. Uhvatite oblogu vrata B na gornjem rubu
vrata s dvije strane i pritisnite prema
unutra kako biste oslobodili kop&u.

8. Povucite oblogu vrata prema naprijed
kako biste je uklonili.

9. Drzite staklene ploce vrata za gorniji rub
jedan po jedan i povucite ih prema gore iz
vodilice.



10. Ocistite staklenu plo¢u vodom i
sapunicom. Pazljivo osusite staklenu
plocu. Staklene ploce ne perite u perilici
posuda.

Nakon cCiSc¢enja gore opisane korake obavite

obrnutim redoslijedom. Najprije umetnite

manju plo¢u, zatim vecu i vrata.

11.6 Zamjena zarulje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se ohladi.

2. Odspoijite uredaj iz elektricnog napajanja.

3. Stavite krpu na dno pecnice.

Gornja zarulja
1. Okrenite stakleni poklopac i skinite ga.

T~
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12. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

12.1 Sto uéiniti ako ...

2. Ocistite stakleni poklopac.

3. Zamijenite zarulju svjetiljke
odgovaraju¢om zaruljom koja je otporna
na toplinu od 300 °C.

4. Postavite stakleni poklopac.

Bocno svjetlo

1. Skinite lijevi nosa¢ polica kako biste
omogucili pristup Zarulji.

2. Za skidanje staklenog poklopca koristite
mali, tupi predmet (npr. ¢ajnu Zzlicicu).

=
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3. Ocistite stakleni poklopac.

4. Zamijenite zarulju svjetiljke
odgovarajuéom zaruljom koja je otporna
na toplinu od 300 °C.

5. Postavite stakleni poklopac

6. Vratite lijevu vodilicu za police.

Opis problema

Uzrok i rjeSenje

Ne mozete ukljuciti uredaj ili ruko-
vati njime.

Uredaj nije spojen na napajanje ili nije ispravno spojen.
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Opis problema

Uzrok i rjeSenje

Uredaj se ne zagrijava.

Sat nije postavljen.
Za postavljanje sata pogledajte poglavlje "Funkcije sata".

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Osigurag je pregorio.
Uvijerite se da je osigurac¢ uzrok kvara. Ako se problem ponovi, obratite se
kvalificiranom elektriaru.

Roditeljska zastita je uklju¢en.

Svjetlo je isklju¢eno.

Zarulja je pregorjela. Zamijenite zarulju.

Pojedinosti potrazite u poglavlju "Odrzavanje i ¢iS¢enje".

@ Prekid napajanja uvijek zaustavlja ¢iS¢enje. Ponovite ¢iSéenje ako je prekinuto prekidom napajanja.

Problem sa signalom bezi¢ne mre-
Ze.

Provijerite je li va§ mobilni uredaj spojen na beZi¢nu mrezu. Provjerite bezi¢-
nu mrezu i usmjerivac.

Ponovno pokrenite usmjerivac.

Instaliran je novi usmjernik ili je
promijenjena konfiguracija usmjer-
nika.

Kako biste ponovno konfigurirali uredaj i mobilni uredaj, procitajte poglavlje
"Prije prve uporabe", Bezi¢na veza.

Signal beZi¢ne mreze je slab.

Pomaknite usmjernik $to blize uredaju.

Bezi¢ni signal ometa mikrovalna
pecnica postavljena u blizini ure-
daja.

Iskljucite mikrovalnu pecnicu.
Izbjegavajte istovremeno koristenje mikrovalne pec¢nice i daljinskog rada
uredaja. Mikrovalovi ometaju WiFi signal.

12.2 Sifre pogreski

Kada se dogodi softverska greska, na zaslonu se pojavi poruka o pogresci. U donjoj tablici

mozete pronaci popis problema.

Kodovima i opisima

Rjesenje

C2 - Senzor za hranu je u unutradnjosti uredaja tijekom
Piroliticko ¢iscenje.

Izvadite Senzor za hranu.

C3 - vrata nisu potpuno zatvrena tijekom Piroliticko ¢is-
cenje.

Zatvorite vrata.

F111 - Senzor za hranu nije pravilno utaknut u utiéni-
cu.

Potpuno utaknite Senzor za hranu u uti¢nicu.

F240, F439 - dodirna polja na zaslonu ne rade isprav-
no.

Ocistite povrsinu zaslona. Provjerite da na dodirnim po-
liima nema prljavstine.

F601 - postoji problem s Wi-Fi signalom.

Provijerite vasu mreznu vezu. Pogledajte poglavlje "Prije
prve uporabe", Bezi¢na veza.

F604 - prvo povezivanje na Wi-Fi nije uspjelo.

Iskljucite i ukljucite uredaj i pokusajte ponovno. Pogle-
dajte poglavlje "Prije prve uporabe", BeZi¢na veza.

F908 - sustav uredaja ne moze se povezati s uprav-
ljiackom plocom.

Iskljucite i ukljucite uredaj.
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Kodovima i opisima

Rjesenje

F602, F603 - Wi-Fi nije dostupan. 1)

Iskljucite i ukljucite uredaj.

1) Kada se sljede¢a poruka o pogresci i dalje prikazuje na zaslonu, to znaci da je neispravni podsustav mozda
isklju¢en. U tom slu¢aju obratite se svom dobavljacu ili ovlaStenom servisnom centru. Ako se dogodi jedna od tih
pogresaka, ostale funkcije uredaja i dalje ¢e raditi kao i obi¢no.

12.3 Podaci o servisu

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za
problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se
na natpisnoj plocici. Natpisna plocica nalazi
se na prednjoj strani okvira unutrasnjosti
uredaja. Vidljiva je kada otvorite vrata. Ne
uklanjajte natpisnu plo€icu iz unutrasnjosti
uredaja.

Preporucujemo da podatke upiSete ovdje:

Model (MOD.) :

Broj proizvoda (PNC):

Serijski broj (S.N.):

13. ENERGETSKA UCINKOVITOST

13.1 Informacije o proizvodu i List s informacijama o proizvodu u skladu s
uredbama EU o oznacivanju energetske u€inkovitosti i ekoloSkom dizajnu

Naziv dobavljac¢a

AEG

Identifikacija modela

NBE7P631AB 944035061

Indeks energetske ucinkovitosti

61.2

Klasa energetske ucinkovitosti

A++

Potro$nja energije uz standardno opterecenje, konvencionalni na-

¢in rada

1.09 kWh/ciklusu

PotroSnja energije uz standardno opterecenje, nacin rada s ventila- 0.52 kWh/ciklusu

torom

Broj Supljina

1

Izvor topline

Struja

Glasnoca zvuka

711

Vrsta pecnice

Ugradbena peénica

Mass

34.5kg

IEC/EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaiji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne peénice i rostilji - Me-

tode za mjerenje izvedbi.

13.2 Savjeti za ustedu energije

Sljededi savjeti pomoci ¢e vam da Stedite
energiju prilikom uporabe uredaja.

Provijerite jesu li vrata uredaja zatvorena dok
uredaj radi. Ne otvarajte vrata uredaja
precesto tijekom pecenja. Brtvu vrata
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odrzavaijte Cistom i uvjerite se da je dobro
priévr§¢ena u svom polozaju.

Da biste povecali usStedu energije, Kkoristite
metalno posude te tamne i nereflektirajuce
posude i spremnike..

Nemojte prethodno zagrijavati ureda;j prije

kuhanja, osim ako to izricito nije preporuceno.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela,
neka vremenske pauze izmedu pec¢enja budu
Sto krace.

Kuhanje s ventilatorom
Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s
ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.

Preostala toplina

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 -
10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu uredaja na minimum. Preostala
toplina unutar uredaja nastavit ¢e kuhanje.

Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrame toplom ili zagrijavanje ostalih jela.

Kada iskljucite uredaj, na zaslonu se
prikazuje preostala toplina.

Ako se ukljuci program s odabirom Trajanje ,
a vrijeme kuhanja je dulje od 30 minuta, kod

14. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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nekih se funkcija uredaja grijaci automatski
ranije iskljucuju.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje
hrane toplom, odaberite najnizu mogucu
postavku temperature. Na zaslonu se
pojavljuje indikator preostale topline ili
temperature.

Kuhanje s iskljuéenim svjetlom
Tijekom kuhanja iskljucite svjetlo. Ukljucite ga
samo kad ga trebate.

Vlazno pecenje
Funkcija je namijenjena je za ustedu energije
tijekom kuhanja.

Kad koristite tu funkciju, svjetlo se automatski
iskljucuje nakon 30 sek. Svjetlo mozete
ponovno ukljuciti, ali to ¢e smanijiti ocekivanu
ustedu energije.

Nacin pripravnosti
Nakon 2 min zaslon se prebacuje u stanje
pripravnosti.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

®

Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite

prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
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invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z aplikacijo.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hiSnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

" viv v

vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

NamescCanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju€ena, preden
zamenijate zarnico, da preprecite moznost elektricnega
udara.
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* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali

povrsine naprave.

» Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namesScate v pecico.
» Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo

za to napravo.

« Ce Zelite odstraniti nosilce za resetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
» Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete

stekla.

* Pred piroliticnim CiS€enjem iz notranjosti naprave odstranite
vso opremo in odvecno razlito olje ali mas¢obne obloge.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

slednjega je potrebno elektri¢no
napajanje.

2.2 Elektricne povezave

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameS$cajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev, ki so
na voljo na naSem spletnem mestu.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

* Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

* Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora oprauviti
usposobljen elektricar.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

» Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblasCenega servisnega centra.

+  Prikljucni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, e posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.
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Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

Preden vtaknete vti¢ v vtiCnico, povsem
zaprite vrata naprave.

Ta naprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Po vsaki uporabi izklopite napravo.

Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro€ega zraka.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Ne pritiskajte odprtih vrat.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrs§ino za odlaganje.
Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzrogi
mesanico alkohola in zraka.

Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
Vedno uporabljajte steklo in kozarce, ki so
odobreni za ohranjanje.
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Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Za preprecCevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

Sprememba barve emaijla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Za vlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.
Ce napravo namestite za ploS¢o
pohistvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$¢o pohistvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plosce omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali
Skode na napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vticnice.

Poskrbite, da je naprava hladna. Obstaja
nevarnost, da steklene plosce pocijo.

Ce se steklene plos¢e vrat poskodujejo, jih
takoj zamenjajte. Obrnite se na
pooblascéeni servisni center.



» Pri odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!

» Napravo redno Cistite, da preprecite
nabiranje umazanije in poSkodbo povrsine
materiala.

» Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CisCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

+ Ce uporabljate razprsilo za ¢iS¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila na
embalazi.

2.5 Piroliti€no ¢iS€enje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodb/Pozara/Kemicnih
emisij (hlapov) v nacinu Piroliza.

* Pred izvedbo piroliticnega ciS¢enja in
zacetnega segrevanja pred uporabo iz
notranjosti pecice odstranite:

— vse ostanke hrane, razlito olje ali
mascobne obloge.

— vsi odstranljivi predmeti (vklju¢no s
policami, stranskimi nosilci itd., ki so
prilozeni napravi), Se posebej lonci s
prevleko proti prijemanju, ponve,
pekaci, pripomocki itd.

» Skrbno preberite vsa navodila za
piroliticno Cis¢enje.

* Med piroliti¢nim ¢iS€enjem naj se otroci ne
zadrzujejo v blizini naprave. Naprava
postane zelo vrocCa, iz sprednjih hladilnih
rez pa se sprosca vro¢ zrak.

« Ker je piroliticno Cis¢enje
visokotemperaturni postopek, ki lahko
spro$¢a hlape iz ostankov kuhanja in
materialov, iz katerih je naprava izdelana,
potro$nikom priporo¢amo, da:

— zagotovite dobro prezracevanje med
vsakim piroliti€nim ¢is€enjem in po
njem.

— zagotovite dobro prezracevanje med
in po zaGetnem predgrevanju.

* Med in po piroliticnem ciS¢enju ne polijte
ali nalivajte vode na vrata pecice, da ne
poskodujete steklenih ploS¢.

» Hlapi, ki se sproscajo iz piroliticnih pecic/
ostankov hrane, kot je opisano, niso

Skodljivi za ljudi, vklju€no z otroki ali
osebami z zdravstvenimi tezavami.

* Med piroliticnim ¢iS€enjem in zaCetnim
predgrevanjem ter po tem poskrbite, da se
hisni ljubljencki ne zadrzujejo v blizini
naprave. Majhni hisni ljubljencki (Se
posebej ptice in plazilci) so lahko zelo
obcutljivi na temperaturne spremembe in
izpust hlapov.

« Visokotemperaturno piroliticno CiS¢enje
vseh piroliti¢nih pecic lahko poskoduje
povrSine s prevleko proti prijemanju na
loncih, ponvah, pekacih, podstavkih,
kuhinjskih posodah in podobno, in je lahko
tudi vir nizke emisije Skodljivih hlapov.

2.6 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

« Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

« Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.7 Servis

e Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
« Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.8 Odlaganje

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

» Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.

 lzklju€ite napravo iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.
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3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled
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Upravljalna plod¢a
Prikazovalnik

Vti¢nica za tipalo za jedi
Grelnik

Lug

4. UPRAVLJALNA PLOSCA

4.1 Pregled upravljalne plos¢e
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Vklop/  Pritisnite in drzite za vklop in iz-
I1zklop klop naprave.

Meni Prlka;e moznqstl naprave in

funkcije nastavitve.

FF'IJUb' Nasteva priljubljene nastavitve.
jene

Prikazo- Prikazuje trenutne nastavitve na-
valnik prave.
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A Ventilator
Nosilec police, snemljiv
Bl Polozaji polic

3.2 Dodatna oprema

* Mreza za pecenje
Za modele za torto, ognjevarne jedi,
pecene jedi, posodo/jedi.

* Pekac za pecivo
Za vlazno pecivo, peCene dobrote, kruh,
velike peenke, zamrznjene obroke in za
prestrezanje kapljic, npr. mascobe, ko
pecete hrano na mrezi za pecenje.

* Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje ali kot posoda za
zbiranje masc¢obe.

* Sonda za hrano
Za nadzor kuhanja glede na temperaturo v
hrani.

* Teleskopska vodila
Za preprostejSe vstavljanje in
odstranjevanje pekacev in reSetke.

Stikalo -
salug  Priziganje in gasenje luci.
6 | Hrlter\?a?é Za vKlop in izklop funkcije: Hitro
photoly segrevanje pecice.
pecice

4.2 Prikazovalnik

Prikazovalnik z nastavljenimi klju¢nimi
funkcijami.

A B
= 1230
R8s 150°C
) 15min @ | | START
| | | | |
G F E D C
A. Wi-Fi
B. Ura



ZACETEK / ZAUSTAVITEV
Temperatura

Funkcije pecice

Casovnik

Sonda za hrano (samo izbrani modeli)

@mMmoo

Indikatorji prikazovalnika

Vklopljena je funkcija zvo€nega alarma in
zaustavitve kuhanja.

Indikatorji prikazovalnika

Vklopljeno je samo pojavno sporocilo.

OK Za potrditev izbire/nastavitve.

STOP
@ Zakasnjen vklop je aktivirana.

< Za vrnitev za eno stopnjo v meniju.

'f-) Za preklic zadnjega dejanja.

Povezava Wi-Fi je vklopljena.

B  Za vklop in izklop funkcij.

0 Za preklic nastavitve.
=

Zapomni si nastavitve ¢asovnika. je vkloplje-
no.

Q Vklopljena je funkcija zvo¢nega alarma.

5. PRED PRVO UPORABO

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Prva povezava

Po prvi povezavi na napajanje se na
prikazovalniku prikaze pozdravno sporocilo.

Nastaviti morate: Jezik, Osvetlitev, Zvok tipk,
Glasnost, Ura.

5.2 Brezzi¢na povezava

Za povezavo naprave potrebujete:

* brezzi¢no omrezje z internetno povezavo,

* Mobilna naprava, povezana z istim
brezzi€nim omrezjem.

1. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo,
ki se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo si lahko prenesete

tudi neposredno iz trgovine z aplikacijami.

2. Upostevajte navodila za uporabo

aplikacije.

3. Vklopite napravo.

4. Pritisnite —=. |zberite: Nastavitve /
Povezave.

5. ®_ podrsajte ali pritisnite, da vklopite ali
izklopite: Wi-Fi.
BrezZi¢ni modul naprave se zazene v 90 sek.

@

|1z varnostnih razlogov se daljinsko
upravljanje samodejno izklopi po 24 h.
Po potrebi ponovite namestitev.

Frekvenca 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
Maks. mo¢ EIRP < 20 dBm (100 mW )
Modul Wi-Fi NIUS-50

5.3 Licence za programsko opremo

Programska oprema v tem izdelku vsebuje
komponente, ki temeljijo na brezplaéni in
odprtokodni programski opremi. AEG izraza
hvaleznost za prispevke odprtokodne
programske opreme in skupnosti s podrocja
robotike razvojnemu projektu.

Za dostop do odprte kode teh brezplacnih in
odprtokodnih komponent programske
opreme, katerih pogoje za licenco je treba
objaviti, in za ogled popolnih informacij o
njihovih avtorskih pravicah ter veljavnih
pogojih za licenco obiscite: http:/
aeg.opensoftwarerepository.com (mapa
NIUS).
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5.4 Zacetno predgrevanje in
CisScenje

Pred prvo uporabo in stikom s hrano
predhodno segrejte prazno napravo. Naprava
lahko oddaja neprijeten vonj in dim. Med
predgrevanjem prezracite prostor.

1. |z naprave odstranite pripomocke in
odstranljive nosilce resetk.

2. Nastavite funkcijo E Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje 1
h

3. Nastavite funkcijo @ Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

6. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

4. Nastavite funkcijo 7). Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

5. lIzklopite napravo in pocakajte, da se
ohladi.

6. Napravo in pripomocke distite s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim
Cistilnim sredstvom.

7. Pripomocke in odstranljive nosilce reSetk
namestite nazaj v prvotni polozaj.

6.1 Funkcije pecice

STANDARD

|;| Gretje spodaj
To funkcijo izberite po postopku kuhanja,
da po potrebi bolj zapecete hrano na dnu.
Uporabite najnizji nivo reSetke.

% Peka kruha
¢ Za peko kruha.

Zar
E‘ Za pecenje tankih zivil na Zaru in popeka-
nje kruha.

\él Vzhajanje testa
Za pospesitev vzhajanja kvaSenega testa.
Pokrijte povrsino testa, da preprecite suse-
nje.

Infra pecenje

Za pecenje velikih kosov mesa ali perutni-
ne s kostmi na eni viSini. Za gratiniranje in
dodatno zapecenost.

Vroc€i zrak

Za pecenje mesa in peko peciva. Nastavi-
te nizjo temperaturo kot pri funkciji Kon-
vencionalna kuha, ker ventilator enako-
merno porazdeli toploto po notranjosti pe-
cice.

Lu¢ lahko med nekaterimi funkcijami
pecice pri nizji temperaturi od 80 °C
samodejno ugasne.

POSEBNOSTI

Zamrznjene jedi

Popolno za pripravljene obroke (npr. ocvrti
krompiréek, kroketi ali spomladanski zvit-
ki).

Gretje zgoraj/spodaj
Za peko in pe€enje mesa na enem poloza-
ju resetke.

H Ohranjanja
Ce Zzelite ohraniti zelenjavo in sadje, polo-
Zite kozarce za konzerviranje na pekac¢ za
pecivo, napolnjen z vodo, pri tem pa upo-
rabite kozarce z bajonetnim ali navojnim
pokrovom enake velikosti, ki so odporni na

Pizza funkcija
NajboljSe za peko pice in drugih jedi, ki za-
htevajo vec¢ toplote od spodaj.

%]

0 Susenje
Za su$enje narezanega sadja, zelenjave in
gob. Da bi lahko vlazen zrak uhajal in bi se
sadje bolje posusilo, priporoéamo, da med
suSenjem obc&asno odprete vrata pecice.
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Gretje kroznikov
Za predhodno segrevanje kroznikov za po-
strezbo.

Hl

K

Odtaljevanje

Za odtaljevanje hrane (zelenjave in sadja).
Cas odtaljevanja je odvisen od koli¢ine in
velikosti zamrznjene hrane.

055 Gratiniranje
= Zajedi, kot sta lazanja ali gratiniran krom-
pir. Za gratiniranje in dodatno zapec€enost.

1oC Pecenje z nizko temp.
Postopek kuhanja pri nizki temperaturi.
Popolno za pripravo ob¢utljivih jedi (npr.
govedine, teletine ali jagnjetine).

Ohrani toploto

— Za ohranjanje tople hrane. Nekatere jedi
se lahko pri ohranjanju toplote $e naprej
kuhajo in susijo. Po potrebi pokrijte jedi.

l‘i‘ ¥Iaino p_le(:‘enje . .

a funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v napravi
razlikuje od nastavljene. Uporabljena je
akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se
lahko zmanjSa. Za dodatne informacije si
oglejte poglavje »Dnevna uporabag,
Opombe: Vlazno pecenje.

6.2 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske uc€inkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti (v
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014).
Preizkusi v skladu z: IEC/EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija
»Pecenje z ventilatorjem in zadrzevanjem
vlage« Vlazno pecenje. Splosna priporocila
za varCevanje z energijo lahko najdete v
poglavju »Energijska ucinkovitost«, Napotki
za varCevanje z energijo.

6.3 Nastavitev: Funkcije pecice

1. Vklopite napravo. Na prikazovalniku se
prikazeta privzeta funkcija pecice in
temperatura.

2. Pritisnite simbol funkcije pecice ¥ za
vstop v podmeni.

3. Izberite funkcijo pecice in pritisnite OK.

4. Nastavite temperaturo. Pritisnite OK,

5. Pritisnite START .

Sonda za hrano — senzor lahko vkljucite

kadar koli pred ali med kuhanjem. Oglejte si

poglavje "Uporaba dodatne opreme, Sonda
za meso".

6. STOP - pritisnite za izklop funkcije

pecice.
7. lzklopite napravo.
6.4 Meni

Pritisnite = za vstop v meni.

Element menija Aplikacija

Kuharski pomo¢nik Nasteva samodejne pro-

grame.

Ciscenje Nasteva programe ¢is-

éenja.

Priljubljene Nasteva priljubljene na-

stavitve.

Moznosti Za nastavitev konfigura-

cije naprave.

Za nastavitev omrez-
ne konfiguracije.

Nastavitve Povezave

Nastavitev ~ Za nastavitev konfigura-

cije naprave.

PrikaZe razli¢ico in kon-
figuracijo programske
opreme.

Servis

Podmeni za: Ci$éenje

Podmeni  Aplikacija
Piroliticno Trajanje: 1 h.
ciscenje,

kratka
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Podmeni  Aplikacija Podmeni  Opis
Piroliticno Trajanje: 1 h 30 min. Osvetlitev Nastavi svetlost prikazovalnika.
¢is¢enje, nor-
malno Zvok tipk Vklopi in izklopi zvok polj na dotik. Iz-
Piroliticno  Trajanje: 3 h. Kiop zvoka ni mozen za (D).
ciscenje, in- Glasnost Nastavi glasnost zvokov tipk in signa-
tenzivno lov.

Ura Nastavi trenutni ¢as in datum.

Podmeni za: MozZnosti

Podmeni  Aplikacija

Osvetlitev Vklopi in izklopi lug.

Varovalo za  Prepre€uje nenameren vklop naprave.
otroke

Hitro segre-  Skraj$a ¢as segrevanja. Na voljo je
vanje pe€ice samo za nekatere funkcije pecice.
Opomnik Za  Izvede vklop in izklop opomnika.
Cis€enje

Prikaz ¢asa  lzvede vklop in izklop ure.

Stil digitalne  Omogoc¢a spremembo oblike prikaza
ure ¢asa na prikazovalniku.

Podmeni za: Povezave

Podmeni  Opis

Wi-Fi Ce zelite vklopiti in izklopiti: Wi-Fi.

Zapomni si Za vklop in izklop daljinskega uprav-

nastavitve ljanja.

€asovnika. Funkcija je vidna samo po vklopu: Wi-
Fi.

Samodejno  Za samodejni vklop daljinskega uprav-

daljinsko de- ljanja po pritisku ZACETEK.

lovanje Funkcija je vidna samo po vklopu: Wi-
Fi.

Omrezje Za preverjanje stanja omrezja in moci
signala: Wi-Fi.

Pozabi om-  Za onemogocanje samodejnega po-

rezje. vezovanja trenutnega omrezja z na-

pravo.

Podmeni za: Nastavitev

Podmeni  Opis

Jezik Nastavi jezik naprave.

56 SLOVENSCINA

Podmeni za: Servis

Podmeni  Opis

Predstavitve- Koda za vklop/izklop: 2468
ni nacin

Razli¢ica Informacije o razli¢ici programske
programske  opreme.

opreme

Ponastavi Ponastavi tovarniSke nastavitve.
vse nastavit-

ve.

6.5 Nastavitev: Kuharski pomo¢nik

Kuharski pomoc¢nik podmeni je sestavljen iz
vrste dodatnih funkcij in programov, ki so
zasnovani za namenske jedi. Vsaka jed v tem
podmeniju ima ustrezno nastavitev. Cas in
temperaturo lahko nastavite med pecenjem.

Za nekatere jedi lahko kuhate tudi s funkcijo
Sonda za hrano. Stopnja priprave jedi:

* Manj pe¢eno

* Srednje peceno

« Bolj peCeno

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s

funkcijo Teza - Avtomatika.

1. Vklopite napravo.

Pritisnite ==.

Pritisnite /A. Vnesite Kuharski pomocnik.
Izberite jed ali vrsto hrane.

Zivila polozite v napravo in pritisnite
START .

Ko se funkcija konca, preverite, ali je hrana
pripravljena. Po potrebi podaljSajte ¢as
kuhanja.

oo D



7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Priljubljene %

Shranite lahko do 3 vaSe priljubljene
nastavitve, kot sta funkcija pecice in ¢as
kuhanja.

1. Vklopite napravo.
Izberite Zeleno nastavitev.

2

3. Pritisnite —=.

4. |zberite: Priljubljene / Shrani trenutne
nastavitve.

5. Pritisnite +, da dodate nastavitev
na seznam: Priljubljene.

6. Pritisnite OK.
") — pritisnite za ponastavitev nastavitve.

0 — pritisnite za preklic nastavitve.

7.2 Zaklepanje tipk

Ta funkcija prepre€uje nenamerno
spremembo funkcije naprave.

1. Vklopite napravo.
2. Nastavitev funkcije pecice.

3. i’\( §- pritisnite so¢asno, da vklopite
funkcijo.

79(, 'y pritisnite so¢asno, da izklopite
funkcijo.
7.3 Varovalo za otroke

Ta funkcija preprecuje nenameren vklop
naprave.

1. Vklopite napravo.

Pritisnite ——.

Izberite Moznosti / Varovalo za otroke.
Pritisnite kodne ¢rke po abecednem redu.

poON

Varovalo za otroke je vklopljena.

Ko je ta funkcija vklopliena, lahko dostopate
do: Casovnik, Wi-Fi in luci.

Ce zelite omogogiti uporabo naprave, izberite
kodne ¢rke po abecednem vrstnem redu.

Vrata so zaklenjena, ko vklopite to funkcijo in
izklopite napravo.

7.4 Samodejni izklop

Ce je funkcija pegice vklopliena in nastavitve
niso spremenjene, se naprava po dolo¢enem
Casu iz varnostnih razlogov samodejno
izklopi.

°C) D (n)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - maksimalno 3

Ce nameravate funkcijo peéice uporabljati
dlje ¢asa, kot je ¢as za samodejni izklop,
nastavite dolzino peCenja. Oglejte si poglavje
»Casovne funkcije«.

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih
funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Konec.

7.5 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.
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8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Opis ¢asovnih funkcij

Funkcija Opis

Casovnik Za nastavitev dolZine pecenja. Najve¢
je 23 h 59 min.

Nastavite lahko, kaj se zgodi, ko se ¢as
izteCe tako, da nastavite Zeleno: Kon-

¢aj.

Konc¢aj Aktiviraj alarm - ko €as potece, se ogla-
si zvocni signal. To funkcijo lahko na-
stavite kadarkoli, tudi ko je naprava iz-

klopljena.

Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem -
ko se programska ura iztece, se oglasi
zvocni signal, funkcija pecice pa se iz-
klopi.

Prikaz samo pojavnega sporocila - ko
se Cas izteCe, se na prikazovalniku pri-
kaze sporo¢ilo. To funkcijo lahko nasta-
vite kadarkoli, tudi ko je naprava izklop-
liena.

Zakasnjen
vklop

Za zamik zacetka in/ali konca pecenja.

PodaljSanje Za podalj$anje ¢asa kuhanja.
Casa

Cas delo-
vanja

Za prikaz trajanja delovanja naprave.
Najvec je 23 h 59 min. Funkcijo lahko
vklopite ali izklopite. Ta funkcija ne vpli-
va na obratovanje naprave.

8.2 Nastavitev: Ura

1. Vklopite napravo.
2. Pritisnite: Ura.
3. Nastavite programsko uro.

4. Pritisnite OK.

8.3 Nastavitev: Casovnik

1. lzberite funkcijo pecice in nastavite
temperaturo.

2. Pritisnite (\D
3. Nastavite programsko uro.
Zeleno dejanje Kon¢aj lahko izberete s

pritskom © ® ®
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4. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Ko preostane Se 10 % Casa kuhanja in se

vam zdi, da hrana $e ni pripravljena, lahko

¢as kuhanja podaljSate. Spremenite lahko
tudi funkcijo pecice. Za podaljSanje ¢asa
kuhanja pritisnite +1min.

8.4 Nastavitev: Zakasnjen vklop

1. Nastavite funkcijo pecice in temperaturo.
Pritisnite @

Nastavite ¢as kuhanja.

Pritisnite ® ® @

Pritisnite: Zakasnjen vklop.

Izberite Zeleni zaCetni Cas.

Pritisnite OK. Postopek ponavijajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Noak wbd

8.5 Nastavitev: Cas delovanja

Pritisnite @

Pritisnite © © ©

Pritisnite: Cas delovanja.

Pritisnite ali podrsajte ’, da prikazete

Cas delovanja na glavnem zaslonu.

5. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

D obh =

8.6 Spreminjanje nastavitev
C¢asovnika

Nastavljeni ¢as lahko kadarkoli spremenite
med kuhanjem.

1. Pritisnite O,

2. Nastavite vrednost programske ure.

3. Pritisnite OK.



9. UPORABA PRIPOMOCKOV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost in
zascito pred nagibom. Zareze so tudi
varovala proti prevra¢anju. Rob okrog mreze
preprecuje zdrs posode s police.

Mreza za pecenje

Mrezo potisnite med vodili nosilca resetk.
Poskrbite, da se bo polica dotikala hrbtne
strani notranjosti pecice.

Pekac za pecivo / Globok pekac¢

——

Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.
Peka¢ za pecivo namestite z nagibom proti
zadnjemu delu notranjosti pecice.

9.2 Sonda za hrano

Meri temperaturo znotraj hrane. Uporabite
lahko z vsako funkcijo pecice.

Nastaviti je mogoce dve temperaturi:

. C- temperatura v napravi. Biti mora vsaj
25 °C visje od temperature jedra Zivila.

. M temperatura jedra hrane.
Za najboljSe rezultate kuhanja:

« Sestavine morajo imeti sobno
temperaturo.

* Ne uporabljajte za tekoce jedi.

* Med pecenjem mora biti igla sonde za
meso povsem vstavljena v jed.

Naprava izracuna priblizen kon¢ni ¢as

pecenja. Odvisen je od koli¢ine zivil, funkcije

pecice in temperature.

Kuhanje z: Sonda za hrano

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin, ker se sonda
za meso in nosilci reSetk segrejejo.
Rocaja sonde za meso se ne dotikajte z
golimi rokami. Vedno uporabljajte

zasditne rokavice.

1. Vklopite napravo.

2. Nastavite funkcijo pecice in po potrebi
temperaturo pecice.

3. Vstavite sondo za meso v posodo:
Meso, perutnina in ribe
Celotno iglo sonde za hrano vstavite v
meso ali ribo na najdebelejSem delu.

Zlozenka

Konico sonde za meso vstavite to¢no v
sredino zlozenke. Sonda za hrano se
med kuhanjem ne sme premikati. Za to
uporabite trdno sestavino. Z robom
posode za pecenje podprite silikonski
ro€aj sonde za meso. Konica sonde za
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meso se ne sme dotakniti dna posode za
pecenje.

4. Sondo za meso prikljuéite v vticnico v
napravi. Preberite si poglavje "Opis
izdelka".

Na prikazovalniku se prikaze trenutna

temperatura sonde za meso.

5. /? — pritisnite, da nastavite temperaturo
jedra sonde za meso.

6. @ ® ® _ pritisnite, da nastavite Zeleno
moznost:

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pec¢enje

Temperature in Casi pecenja v razpredelnicah
so le smernice. Odvisni so od receptov ter
kakovosti in koli¢ine uporabljenih sestavin.

Va$a naprava lahko pece ali pripravlja
drugace kot vasa prejSnja naprava. V
spodnjih namigih so prikazane priporocene
nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in
polozaj reSetk za doloCene vrste hrane.

Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.

Ce za dologen recept ne najdete nastavitev,
poiscite podobne.

Za nasvete glede varCevanja z energijo si
preberite poglavje "Energetska ucinkovitost".

Za dodatna priporocila glede pecenja si
oglejte razpredelnice za pe€enje na naSem
spletnem mestu. Da boste nasli prave
nasvete za pecenje, preverite Stevilko izdelka
(PNC) na ploscici za tehni¢ne navedbe na
sprednjem okviru notranjosti naprave.

Simboli, uporabljeni v razpredelnicah:

g Vrsta Zivila

Funkcija pecice
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» Aktiviraj alarm — ko hrana doseze
temperaturo jedra, se oglasi zvo¢ni
signal.

» Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem —
ko hrana doseze temperaturo jedra, se
oglasi zvoc¢ni signal, kuhanje pa se
konc¢a.

7. Izberite funkcijo in veckrat pritisnite OK,
da pridete na glavni zaslon.

8. Pritisnite START .

9. Ko hrana doseze nastavljeno
temperaturo, se oglasi zvocni signal.
Preverite, ali je hrana pripravljena. Po
potrebi podaljSajte ¢as kuhanja.

10. Iztaknite vti¢ sonde za meso iz vti€nice
ter vzemite jed iz naprave.

°C Temperatura

Pribor

E| Polozaj resetke
O

Cas priprave (min)

10.2 Vlazno pecenje - priporoceni
pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in
posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih
barvnih in odbojnih posod.

* Ponev za pico - temna, neodbojna,
premera 28cm

* Posoda za peko - temna, neodbojna,
premera 26cm

* Ramekins - keramika, premer 8cm, viSina
5cm

* Flan osnovni model - temen, neodbojen,
premer 28cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevaijte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.



&L, = °C = O

Buhtlji, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 25-35
Rulada Pekac ali prestrezna posoda 180 2 15-25
Celariba, 0,2 kg Peka¢ ali prestrezna posoda 180 3 15-25
Piskotki, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30
Makaroni, 24 kosov  Pekac ali prestrezna posoda 160 2 25-35
Muffini, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30
Slano pecivo, 20 ko- Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30
sov

Piskoti iz krhkega te- Pekac ali prestrezna posoda 140 2 15-25
sta, 20 kosov

Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 15-25

10.4 Informacije za testne institute

Preizkusi v skladu z: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Peka na enem nivoju

555

e

°C

h—24

Pusti biskvit Vroci zrak MrezZa za pecenje 160 45 - 60 2

Pusti biskvit Gretje zgoraj/ Mreza za pecenje 160 45 - 60 2
spodaj

Jabol¢na pita, 2 modela za Vroci zrak MrezZa za pecenje 160 55-65 2

pecenje @ 20 cm

Jabol¢na pita, 2 modela za Gretje zgoraj/ Mreza za pecenje 180 55-65 1

pecenje @ 20 cm spodaj

Masleni piskoti Vroéi zrak Pekac za pecivo 140 25-35 2

Masleni piskoti Gretje zgoraj/ Peka¢ za pecivo 140 25-35 2
spodaj

Drobno pecivo (20 kosov na Vro&i zrak Peka¢ za pecivo 150 20-30 3

pekac) 1)

Drobno pecivo (20 kosov na Gretje zgoraj/ Pekac za pecivo 170 20-30 3

pekac) 1) spodaj

Toast 2) Zar MrezZa za pecenje Najvecje 1-2 5

1) Predhodno ogrejte prazno napravo.

2) Prazno napravo predgrejte 5 min.
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Peka na vec nivojih

& = °’C O =

Masleni piskoti Vroéi zrak Pekac za pecivo 140 25-45 2in4
Drobno pecivo (20 kosov na Vroéi zrak Pekac za pecivo 150 25-35 2in4
pekac) 1)
o . Mreza za pecenje i
Pusti biskvit Vroéi zrak 2) 160 45-55 2in4
. ) .. Mreza za pecenje .
Jabol€na pita Vrodi zrak 2) 160 55-65 2in4

1) Predhodno ogrejte prazno napravo.
2) 1 model za pecenje peciva na mrezi za pe€enje. Eden je namescen na levi strani, drugi pa na desni.

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

11.2 Odstranjevanje nosilcev resetk

Pred zacetkom ¢iS¢enja naprave odstranite
nosilce reSetk.

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Opombe o ¢iSéenju 1. lzklopite napravo in pocakajte, da se

. . ohladi.

Cistilna sredstva 2. Spredniji del nosilca reetke povlecite

+ Spredniji del naprave Gistite samo s krpo iz stran od stranske stene. .
mikrovlaken, toplo vodo in blagim &istilom. | 3. Zadnii del nosilca reSetke potegnite s

+ Za &i8&enje kovinskih povrsin uporabite stranskih sten in ga odstranite.

namensko cistilno sredstvo

+ Madeze ocistite z blagim Gistilnim 1/'

sredstvom. 0
Vsakodnevna uporaba 9

I
‘\;52
o

‘2

=
» Po vsaki uporabi ocCistite notranjost %Z L
naprave. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi
e 1T/ -

W

T

ostanki lahko povzrocijo pozar.

* Hrane ne shranjujte v aparatu dlje kot 20
minut. Notranjost naprave osusite samo s
krpo iz mikrovlaken po vsaki uporabi.

=3

4. Nosilce reSetk namestite v obratnem

Pri cKi zaporedju.
ripomocki Zadrzevalni zatici na teleskopskih vodilih
* Vso dodatno opremo o istite po vsaki morajo biti obrnjeni napre;j.
uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite
samo krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in 11.3 Pirolitiéno ¢iS€enje

blago Cistilno sredstvo. Pripomockov ne Uporabite ga za Gis&enje naprave in za
pomivajte v pomivalnem stroju.

; > L . odstranjevanje ostankov.
» Pripomockov s premazom proti prijemanju

ne Cistite z abrazivnimi Cistilnimi sredstvi /\ UPOZORNENIE!
ali ostrimi predmeti.

Obstaja tveganje opeklin.
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/\ POZOR!

Ce v isti kuhinjski element namestite
druge naprave, jih ne uporabljajte
so¢asno s to funkcijo. To lahko
poskoduje pecico.

Funkcije ne zacnite, Ce niste povsem zaprli
vrat pecice.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.

2. Odstranite vso opremo in odstranljive
nosilce reSetk.

3. Notranjost pecice in notranje steklo vrat
ocistite s toplo vodo, mehko krpo in
blagim Cistilnim sredstvom.

4. Vklopite napravo.

5. Pritisnite =/ Cig&enje.

6. Izberite nacin CiSCenja.
Moznost Trajanje
Piroliticno ¢iS¢enje, kratka 1h
Piroliticno ¢iS¢enje, normal- 1 h 30 min
no
Piroliticno ¢iscenje, inten- 3h

zivno

Ko se zazene CiS€enje, so vrata pecice
zaklenjena in Iu¢ je ugasnjena. Ventilator za
hlajenje deluje z visjo hitrostjo.

STOP - pritisnite, e Zelite prekiniti ¢iséenje,

preden se konca.

Naprave ne uporabljajte, dokler s

prikazovalnika ne izgine simbol zapore vrat.

7. Ko Cistite konce, najprej izklopite napravo
in poCakajte, da se ohladi.

8. Notranjost pecice ocistite z mehko krpo. Z
dna pecice odstranite ostanke.

11.4 Opomnik Za Ciséenje

Ko se prikaze opomnik, je priporoceno
cisCenje.

Uporabite funkcijo: Piroliticno Ciscenje.
11.5 Odstranjevanje in namesc¢anje
vrat

Za Ciscenje lahko odstranite vrata in notranje
steklene plosce. Stevilo steklenih plos¢ se
razlikuje med modeli.

/N UPOZORNENIE!
Vrata so tezka.

/\ POZOR!

S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli
robov sprednje plosce. Steklo lahko poci.

1. PrepriCajte se, da je naprava hladna.
2. Povsem odprite vrata.

3. Pritisnite vpenjalni rocici A na tecajih.

4. Vrata pecice zaprite do prvega polozaja
odpiranja (pod pribliznim kotom: 70°).

5. Vrata primite na vsaki strani z eno roko in
jih potegnite stran od pecice pod kotom
navzgor.

6. Nato polozite vrata z zunanjo stranjo
navzdol na mehko krpo in trdno povrsino.

7. Okuvir vrat B pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in
potisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

8. Okuvir vrat potegnite k sebi in ga
odstranite.

9. Steklene ploS¢e vrat primite na zgornjem
robu eno za drugo in jih potegnite
navzgor iz vodila.
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10. Stekleno plos¢o odistite z vodo in milom.

Stekleno plos¢o temeljito osusite.
Steklenih ploS¢ ne pomivajte v
pomivalnem stroju.
Po &iS€enju naredite zgornje korake v
obratnem vrstnem redu. Najprej vstavite
manj$o plosco, nato pa vecjo in vrata.

11.6 Zamenjava zarnice

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

1. lzklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

2. Izkljucite napravo iz napajanja.

3. Krpo polozite na dno pecice.

Zgornja zarnica

1. Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...

2. Ocistite stekleni pokrov.

3. Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. Namestite stekleni pokrov.

Stranska Zarnica

1. Za dostop do zarnice odstranite levi
nosilec reSetk.

2. Za odstranitev steklenega pokrova
uporabite ozek, top predmet (na primer
¢ajno zlicko).

=

&

N

Ocistite stekleni pokrov.

Zarnico zamenjajte z ustrezno zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
Namestite stekleni pokrov

Namestite levi nosilec reSetk.

bl

oo

Opis tezave

Vzrok in resitev

Naprave ni mogoce vklopiti ali je
uporabljati.

Naprava ni prikljuéena na elektricno napajanje ali je priklju€ena nepravilno.
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Opis tezave

Vzrok in resitev

Naprava se ne segreje.

Ura ni nastavljena. y
Za nastavitev ure si oglejte poglavje »Casovne funkcije«.

Vrata niso pravilno zaprta.

Pregorela je varovalka.
Preverite, ali je varovalka vzrok za tezave. Ce se tezave ponovijo, se obrnite
na usposobljenega elektricarja.

Varovalo za otroke je vklopljena.

Lu¢ ne sveti.

Lu¢ je pregorela. Zamenjajte Zarnico.

Za podrobnosti si oglejte poglavje »Vzdrzevanje in ¢iS¢enje«,

@ Izpad elektriéne napetosti vedno prekine &idéenje. Cisdenje ponovite, Ge ga je prekinil izpad elektricne nape-

tosti.

Tezave s signalom brezzi¢nega
omrezja.

Preverite, ali je vaSa mobilna naprava povezana z brezzi¢nim omrezjem.
Preverite brezzi¢no omrezje in usmerjevalnik.

Ponovno zazenite usmerjevalnik.

Namescen je bil nov usmerjevalnik
ali pa je bila spremenjena njegova
konfiguracija.

Za ponovno konfiguracijo naprave in mobilne naprave si oglejte poglavje
»Pred prvo uporabo«, BrezZi¢na povezava.

Signal brezziénega omrezja je Si-
bek.

Usmerjevalnik premaknite ¢im blizje napravi.

Brezzi¢ni signal moti mikrovalovna
pecica, ki je postavljena zraven
naprave.

I1zklopite mikrovalovno pecico.
Ne uporabljajte mikrovalovne pecice in daljinskega upravljanja naprave
hkrati. Mikrovalovi motijo signal Wi-Fi.

12.2 Kode napak

Ko se pojavi napaka programske opreme, se na prikazovalniku prikaze sporocilo o napaki.
Seznam tezav boste nasli v spodniji razpredelnici.

Koda in opis

Resitev

C2 - Sonda za hrano je v notranjosti naprave med Pi-

roliticno ¢is¢enje.

Izvlecite Sonda za hrano.

C3 - vrata med Pirolitiéno ¢iS¢enje niso povsem zaprta.

Zaprite vrata.

F111 - Sonda za hrano ni pravilno vkljuéena v vti¢nico.

Sonda za hrano povsem vkljucite v vti¢nico.

F240, F439 - polja na dotik na prikazovalniku ne delu-
jejo pravilno.

Ocistite povrsino prikazovalnika. Poskrbite, da na poljih
na dotik ne bo umazanije.

F601 - obstaja teZzava s signalom Wi-Fi.

Preverite omrezno povezavo. Oglejte si poglavje »Pred
prvo uporabo«, Brezzi¢na povezava.

F604 - prva povezava z omrezjem Wi-Fi ni uspela.

Napravo izklopite in vklopite ter poskusite znova. Oglej-
te si poglavje »Pred prvo uporabo, Brezzi¢na poveza-
va.

F908 - sistem naprave se ne more povezati z upravljal-
no plosco.

Za vklop in izklop naprave.
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Koda in opis

Resitev

F602, F603 - Wi-Fi ni na voljo. 1)

Za vklop in izklop naprave.

1) Ko se spodnje sporocilo o napaki $e naprej prikazuje na prikazovalniku, pomeni, da je morda onemogocen
okvarjen podsistem. V tem primeru se obrnite na trgovca ali poobla§€enega serviserja. Ce pride do ene izmed teh
napak, bodo ostale funkcije naprave $e naprej delovale kot obi¢ajno.

12.3 Servisni podatki

Ce teZave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center.

Potrebni podatki za servisni center se
nahajajo na plos¢ici za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
sprednjem okvirju naprave. Vidna je, ko
odprete vrata. PloS¢ice za tehni¢ne navedbe
ne odstranjujte z naprave.

Priporo¢amo, da podatke vpisSete sem:

Model (MOD.) :

Produktna Stevilka (PNC):

Serijska Stevilka (S.N.):

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem oznac¢evanju

Ime dobavitelja

AEG

Identifikacija modela

NBE7P631AB 944035061

Indeks energijske ucinkovitosti

61.2

Razred energijske ucinkovitosti

A++

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin

1.09 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nacin z ventilatorjem

0.52 kWh/cikel

Stevilo votlin pegice

1

Toplotni vir

Elektricna energija

Prostornina

711

Vrsta pecice

Pecica, v vgrajenem Stedilniku

Masa

34.5kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pecice in zari —

Metode za merjenje obnasanja.

13.2 Nasveti za var€evanje z
energijo

Spodniji nasveti vam bodo pomagali prihraniti
energijo pri uporabi naprave.
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Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
namescéeno.



Uporabljajte kovinsko posodo in temne
neodbojne pekace in posode za boljSe
varCevanje z energijo.

Naprave pred kuhanjem ne predgrevajte,
razen Ce je to posebej priporocljivo.

Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pecenja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.

Akumulirana toplota

Pri pecenju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom €asa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v napravi peCe napre;.

Z akumulirano toploto ohranite toplo hrano
0z. pogrejte ostale jedi.

Ko izklopite napravo, se na prikazovalniku
prikaze akumulirana toplota.

Ce je aktiviran program z Trajanje in je ¢as
pecenja daljSi od 30 minut, se grelnika pri

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C/.\l). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

nekaterih funkcijah naprave samodejno
izklopita prej.

Ohranjanje jedi toplih

Ce zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti toplo hrano, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se
prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci
Med pecenjem izklopite lug€. Vklopite jo samo,
ko jo potrebujete.

Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko
ponovno vklopite, a to dejanje bo zmanjSalo
pricakovani prihranek energije.

Nacin pripravljenosti
Po dveh minutah prikazovalnik preklopi v
stanje pripravljenosti.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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